Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U
I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za opću upravu i mjesnu samoupravu, Flaciusova br. 20, MB 0573400, sukladno čl.10. Zakona o javnoj nabavi provesti postupak javnog nadmetanja prikupljanjem pisanih ponuda za nabavu računala i računalne opreme te sustava knjižničnog poslovanja. 

Evidencijski broj nabave: 1/04. 

II
Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu javnog nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se Jasmina Lichtenberg, dipl.oec., pročelnik Upravnog odjela iz točke I ove Odluke.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Dejan Gambin, voditelj Povjerenstva

2. Davor Sebastijan, član Povjerenstva

3. Lorena Skira, član Povjerenstva

4. Radmila Kosanović, član Poglavarstva, član Povjerenstva

5. Nela Načinović, član Povjerenstva

III

Obvezuje se Povjerenstvo da će u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke pripremiti poziv i dokumentaciju za nadmetanje sukladno Zakonu o javnoj nabavi, a Upravni odjel iz točke I u roku od 3 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nadmetanje dužan je “Narodnim novinama” uputiti zahtjev za objavu javnog nadmetanja.

Predmet nadmetanja je nabava računala i računalne opreme za potrebe upravnih tijela Grada Pule i  sustava knjižničnog poslovanja za potrebe Gradske knjižnice i čitaonice Pula.
IV

Vrijednost nabave planirana je u iznosu većem od 200.000,00 Kn bez PDV-a sukladno procjeni troškova.

V

 Sredstva za realizaciju nabave osigurana su u Proračunu Grada Pule za 2004. godinu na poziciji 297 42211600-Računala i računalna oprema i na poziciji razdjela 7-Rashodi za proračunsku pričuvu.

VI

Svi ostali uvjeti vezani uz provođenje predmeta ove Odluke definirat će se kroz tekst javnog nadmetanja.

VII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/29

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

R J E Š E N J E 

o imenovanju predstavnika Grada Pule

u istraživačkom projektu ADRIACOSM – PULA BAY

I


Mario Smilović, dipl.ing.arh., član Gradskog poglavarstva Grada Pule, imenuje se za predstavnika Grada Pule u istraživačkom projektu ADRIACOSM – PULA BAY.

II


Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/85

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA


                                                                                      Miriana Ferjančić,v.r.
Na temelju članka 7. stavka 2. Odluke o osnivanju postrojbi civilne zaštite za područje Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 2/97) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

Z  A  K  L  J  U  Č  A  K

o usvajanju Plana obuke, pozivanja i smotriranja 

vojnih obveznika i nabavke opreme za postrojbe 

Civilne zaštite Grada Pule u 2004. godini

I

Usvaja se Plan obuke, pozivanja i smotriranja vojnih obveznika i nabavke opreme za postrojbe Civilne zaštite Grada Pule u  2004. godini.

II

Plan obuke, pozivanja i smotriranja vojnih obveznika i nabavke opreme za postrojbe Civilne zaštite  Grada Pule u 2004. godini čini sastavni dio ovog Zaključka.

III


Sredstva za provođenje ovog Zaključka osiguravaju se u Razdjelu 3 Proračuna Grada Pule za 2004. godinu – Tekuće pomoći unutar opće države.      

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u “Službenim novinama” Grada Pule.

Klasa: 022-05/04-01/148

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 21. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” br. 26/03 – pročišćeni tekst) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o davanju prethodne suglasnosti na promjenu 

cijene komunalne usluge komunalne djelatnosti 

prijevoza putnika u javnom prometu

I


Daje se suglasnost Pulaprometu d.o.o. Pula za prijevoz putnika na promjenu cijene komunalne usluge komunalne djelatnosti prijevoza putnika u javnom prometu na promjenu cijene voznih karata.

II


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/149

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br.11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, dana 27. veljače 2004. godine, donosi

O D L U K U

o nabavi vozila za Javnu vatrogasnu postrojbu Pula

I

Grad Pula pristupa nabavi šest  (6) vozila za potrebe Javne vatrogasne postrojbe Pula u periodu od 2004. do 2008. godine  po Programu nabave vozila vatrogasne namjene Republike Hrvatske, Klasa: 214-01/98-02/01 od 28.03.2002. godine.

II

Grad Pula zadržava pravo odustanka od nabave vozila vatrogasne namjene po Programu iz točke I. ove Odluke do trenutka potpisa ugovora o nabavim, ako utvrdi da je povoljnija nabava vatrogasnih vozila po Programu nabave vatrogasnih vozila Vatrogasne zajednice Istarske Županije.

III

Sredstva za nabavu vozila osigurat će se u Proračunu Grada Pule sukladno dinamici plaćanja.

IV

Popis vozila koja se nabavljaju za potrebe Javne vatrogasne postrojbe Pula sastavni je dio ove Odluke.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/145

Urbroj: 2168/01-07-03-04-11

Pula, 27. veljače 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE








                     PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 31a. stavka 3. Poslovnika Gradskog poglavarstva Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 8/98 i 5/00), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

Potvrđuje se Odluka o nabavi vozila za Javnu vatrogasnu postrojbu Pula, Klasa: 022-05/04-01/145, Urbroj: 2168/01-07-03-04-11, koju je Gradsko poglavarstvo Grada Pule donijelo dana 27. veljače 2004. godine bez održavanja sjednice, sukladno članku 31a. stavku 3. Poslovnika. 

Klasa: 022-05/04-01/150

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 35. stavak 2. u svezi s odredbom članaka 212. i 219. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o osnivanju prava služnosti i dopuštenju za građenje fekalne 

kanalizacijske mreže dijela naselja Veli Vrh u Puli-istok, 

kanali K-10 i K-10/2 za k.č. br. 780/2 k.o. Galižana

I


Utvrđuje se da je Načelnom dozvolom Ureda državne uprave u Istarskoj županiji, Službe za prostorno uređenje, zaštitu okoliša, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslove, Odsjeka za graditeljstvo, Klasa: UP/I-361-03/02-01/00188, Urbroj: 2163-04 03-02-2 od 26. kolovoza 2002. godine, a na osnovi idejnog projekta izrađenog od MUNTE PROJEKT d.o.o. Pula, br. 168 i Izvedbenog projekta fekalne kanalizacijske mreže Veli Vrh-istočni dio br. 168 izrađenim od MUNTE PROJEKT d.o.o. Pula, izdana tvrtki PULA HERCULANEA d.o.o. (u nastavku teksta HERCULANEA) dozvola za građenje fekalne kanalizacijske mreže dijela naselja VELI VRH-istočni dio, kanala K-10 i K-10/2.

 
Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz položaja fekalnog kolektora, Načelna dozvola i Idejno rješenje.

II



Sukladno utvrđenju iz točke I ove Odluke osniva se u korist HERCULANEE bez naknade pravo služnosti polaganja i održavanja kanalizacijskih vodova na građevinskom zemljištu u vlasništvu Grada Pule na k.č.br. 780/2 upisane u z.k.ul. 3336 k.o. Galižana.

III


Daje se suglasnost HERCULANEI za ishođenje građevne dozvole i izvođenje građevinskih radova, sukladno Načelnoj dozvoli iz točke I ove Odluke, radi izgradnje fekalne kanalizacijske mreže na nekretninama iz točke II ove Odluke, pravcu i pojasu prikazanim Izvedbenim projektom br. 168 izrađenim od MUNTE PROJEKT d.o.o. Pula. 

IV


HERCULANEA je dužna katastarski snimiti izgrađeni fekalni kanal iz točke III ove Odluke, odmah po izgradnji, radi njezina evidentiranja u katastarskim i zemljišnim knjigama. 

V

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule za potpisivanje ugovora o služnosti kojim će se utvrditi svi elementi utvrđenim ovom Odlukom i drugim propisima.  

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/151

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br.11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o prihvatu Sporazuma o načinu podmirivanja obveze po osnovi

komunalnog doprinosa obveznika ULJANIK BRODOGRADILIŠTE d.d.

po Rješenju Klasa: UP/I-944-09/03-03/122

Članak 1.

Prihvaća se Sporazuma o načinu podmirivanja obveze po osnovi komunalnog doprinosa obveznika ULJANIK BRODOGRADILIŠTE d.d. po Rješenju Klasa: UP/I-944-09/03-03/122 od 30. prosinca 2003. godine.

Članak 2.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/152

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka

ograničenog prikupljanja ponuda za obavljanje poslova nadzora nad

izvođenjem radova na održavanju javne rasvjete u Gradu Puli

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel  za izgradnju i komunalni sustav, Pula, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak ograničenog prikupljanja ponuda za obavljanje poslova nadzora nad izvođenjem  radova na održavanju javne rasvjete u Gradu Puli. 

Evidencijski broj nabave je 51/04. 

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se Ana Poljak, dipl.ing.građ., pročelnik Upravnog odjela iz točke I. 

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu Povjerenstvo) imenuje se u slijedećem sastavu: 

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Veljko Zenzerović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Jelena Grubišić - član Povjerenstva 

4. Željka Milosavljević - član Povjerenstva 

5. Sonja Gadžić - član Povjerenstva 

III

Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nadmetanje, dodatne kriterije, izvješće o razlozima dodatnih kriterija, te ih obrazloži odgovornoj osobi Naručitelja iz točke II ove Odluke. 

IV

Predmet nabave je obavljanje poslova nadzora nad izvođenje radova na pojačanom održavanju javne rasvjete u Gradu Puli u razdoblju od 1. travnja 2004. godine do 30. ožujka 2005. godine. 

V

Procjenjuje se da će vrijednost nabave za obavljanje usluga nad izvođenjem radova na održavanju javne rasvjete u Gradu Puli u razdoblju od 1. travnja 2004. godine do 30. ožujka 2005. godine biti manja od 200.000,00 kuna. 

VI

Plaćanje obavljene pojedinačne usluge predmetne nabave izvršit će se u roku od 30 dana računajući od prijema računa u pisarnicu Grada Pule.

Plaćanje će se vršiti sa proračunske pozicije 57-32249007 razdjela 3. 

VII

Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav dužan je pozive za dostavu ponuda uputiti ponuđačima u roku od 3 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nadmetanje iz točke III ove Odluke.

VIII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/153

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka

ograničenog prikupljanja ponuda za obavljanje poslova nadzora nad vršenjem 

radova na pojačanom održavanju prometnica i prekopa javnih površina u Gradu Puli

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Pula, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak ograničenog prikupljanja ponuda za obavljanje poslova nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju prometnica i prekopa javnih površina u Gradu Puli.

Evidencijski broj nabave je 50/04. 

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se Ana Poljak, dipl.ing.građ., pročelnik Upravnog odjela iz točke I. 

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu Povjerenstvo) imenuje se u slijedećem sastavu: 

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Veljko Zenzerović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Jelena Grubišić - član Povjerenstva 

4. Željka Milosavljević - član Povjerenstva 

5. Sonja Gadžić - član Povjerenstva 

III

Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nadmetanje, dodatne kriterije, izvješće o razlozima dodatnih kriterija, te ih obrazloži odgovornoj osobi Naručitelja iz točke II ove Odluke. 

IV

Predmet nabave je obavljanje poslova nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju prometnica i prekopa javnih površina u Gradu puli u razdoblju od 1. travnja 2004. godine do 30. ožujka 2005. godine. 

V

Pretpostavljena vrijednost nabave za obavljanje usluga nad vršenjem radova na pojačanom održavanju prometnica i prekopa javnih površina u Gradu Puli u razdoblju od 1. travnja 2004. godine do 30. ožujka 2005. godine manja je od 200.000,00 kuna. 

VI

Plaćanje obavljene pojedinačne usluge predmetne nabave izvršit će se u roku od 30 dana računajući od prijema računa u pisarnicu Grada Pule.

Plaćanje će se vršiti sa proračunske pozicije 63-32379003 razdjela 3. 

VII

Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav dužan je pozive za dostavu ponuda uputiti ponuđačima u roku od 3 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nadmetanje iz točke III ove Odluke.

VIII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/154

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o načinu financiranja opločenja kamenim

pločama Ulice Porta Stovagnaga u Puli

I

Ukupne troškove izvođenja radova na popločenju Ulice Porta Stovagnaga u Puli, snosit će trgovačko društvo CODEN d.o.o. Pula, Flaciusova ulica br. 6, a koji uključuju izradu projektne dokumentacije, nadzor nad izvođenjem radova, troškove izvođenja radova, troškove nadzora od strane Konzervatorskog odjela i druge troškove vezane za izvođenje radova. 

II

Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav provest će postupak nabave sukladno Zakonu o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01).

Jedan član povjerenstva za provedbu postupka nabave bit će predstavnik trgovačkog društva CODEN d.o.o. Pula. 

III


Rješenjem Klasa: UP/I-944-09/03-03/83 od 17. srpnja 2003. godine utvrđena je obveza komunalnog doprinosa u iznosu od 101.937,60 kuna za nekretninu k.č.zgr. 398/1 i zgr. 392/2 k.o. Pula, te Rješenjem Klasa: UP/I-944/03-03/84 od 17. srpnja 2003. godine utvrđena je obveza za nekretninu u iznosu od 140.841,61 kuna, odnosno ukupno po oba Rješenja 242.779,21 kuna. 

IV


Grad Pula obvezuje se trgovačkom društvu CODEN d.o.o. Pula vratiti razliku ukupne vrijednosti radova (po okončanoj situaciji i računima) i iznosa utvrđenog po Rješenjima iz točke III ove Odluke iz sredstava komunalnog doprinosa koji će platiti vlasnici građevinskih čestica za čije je objekte sukladno planu i pravomoćnoj građevnoj dozvoli predviđeno priključenje na javnu površinu u Ulici Porta Stovagnaga u Puli i to u roku od 90 dana po uplati sukladno izdanim Rješenjima o komunalnom doprinosu.

V


Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule za sklapanje Ugovora o financiranju s trgovačkim društvom CODEN d.o.o. Pula.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/155

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o stavljanju van snage Odluke o davanju zamjenskog

poslovnog prostora u Puli, Kandlerova br. 3, na

korištenje, zakupniku Kemoboja d.o.o. Pula

I

Utvrđuje se da je Gradsko poglavarstvo Grada Pule na sjednici održanoj dana 4. veljače 2004. godine donijelo Odluku o davanju zamjenskog poslovnog prostora u Puli, Kandlerova br. 3, na korištenje, zakupniku Kemoboja d.o.o. Pula, Klasa: 022-05/04-01/62. 

II

Ovim se Zaključkom stavlja van snage Odluka navedena u točki I ovog Zaključak. 

III

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/156

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 6. Odluke o komunalnim djelatnostima koje se mogu obavljati na temelju pisanog ugovora u Gradu Puli (“Službene novine” Grada Pule br. 4/00 i 4/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o imenovanju povjerenstva za prikupljanje ponuda javnim

nadmetanjem za obavljanje komunalnih poslova održavanja

javnih površina u dijelu komunalnih poslova održavanja

vodoravne prometne signalizacije u Gradu Puli

I

Imenuje se povjerenstvo za prikupljanje ponuda javnim nadmetanjem za obavljanje komunalnih poslova održavanja javnih površina u dijelu komunalnih poslova održavanja vodoravne prometne signalizacije u Gradu Puli u slijedećem sastavu: 

1. Silvano Drandić - voditelj Povjerenstva  

2. Neven Bastijančić - član Povjerenstva 

3. Barbara Batelić - član Povjerenstva 

Zamjenici Povjerenstva: 

1. Veljko Zenzerović - zamjenik voditelja Povjerenstva 

2. Vladimir Brmbolić - zamjenik člana Povjerenstva 

3. Sonja Gadžić - zamjenik člana Povjerenstva 

II

Povjerenstvo iz prethodne točke obavit će prikupljanje ponuda, javno otvaranje ponuda, te donijeti Zaključak o prijedlogu za odabir ponude. 

III

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/157

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 66. Osnova pravila mjesnih odbora (“Službene novine” Grada Pule br. 10/02), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o izmjeni Odluke o načinu uporabe prostora

za potrebe mjesne samouprave

Članak 1.

Ovom Odlukom mijenja se Odluka o načinu uporabe prostora za potrebe mjesne samouprave (“Službene novine” Grada Pule br. 1/01) na način da se u članku 1. stavak 2. briše.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/158

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 12. Odluke o izvršavanju Proračuna Grada Pule za 2004. godinu (“Službene novine” Grada Pule br. 15a/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o korištenju dijela sredstava

  proračunske zalihe

I


Grad Pula izdvojit će iznos od 2.500,00 kuna kao potporu organizaciji 2. specijalne izložbe njemačkih ovčara koja će se održati 27. i 28. ožujka 2004. godine u organizaciji Udruge uzgajivača i ljubitelja njemačkih ovčara “Arena” Pula.

II


Sredstva u iznosu od 2.500,00 kuna (slovima: dvijetisućepetstotinakuna) isplatit će se iz Razdjela br. 7 - Stručna služba Grada, s pozicije br. 38511814 - Nepredviđeni rashodi do visine proračunske pričuve - Rashodi za proračunsku pričuvu, Proračuna Grada Pule za 2004. godinu.

III


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/159

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA


Miriana Ferjančić,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 2. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o načinu financiranja opločenja 

ulica u Gradu Puli

I

Ovom Odlukom regulira se način financiranja radova opločenja ulica u Gradu Puli na području obuhvata Projekta “Svestrane rekonstrukcije ulica i trgova u Gradu Puli” sukladno grafičkom prilogu koji je sastavni dio ove Odluke. 

II

Radove opločenja ulica iz točke I ove Odluke mogu financirati vlasnici građevinskih čestica kada je javna površina zbog izvođenja priključaka za nekretnine koje se grade na česticama u njihovom vlasništvu prekopana na način da je neophodna njezina sanacija, odnosno rekonstrukcija u cijeloj širini.

III

Ukupne troškove izvođenja radova popločenja ulica čine:

· troškovi izrade projektne dokumentacije,

· troškovi izvođenja radova,

· troškovi nadzora nad izvođenjem radova,

· troškovi nadzora Konzervatorskog odjela,

· ostali troškovi vezani za izvođenje radova.

IV


Radovi koji su predmet ove Odluke ustupaju se sukladno odredbama Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01).

Jedan član povjerenstva za provedbu postupka nabave bit će predstavnik investitora.

V


Investitor ima pravo na povrat razlike ukupne vrijednosti radova (po okončanoj situaciji i računima) i iznosa komnalnog doprinosa u iznosu utvrđenom pravomoćnim Rješenjem kojim je utvrđena obveza komunalnog doprinosa.


Grad Pula obvezuje se investitoru izvršiti povrat iz sredstava komunalnog doprinosa koji će platiti vlasnici građevinskih čestica za čije je objekte sukladno planu i pravomoćnoj građevinskoj dozvoli predviđeno priključenje na javnu površinu.


Grad Pula obvezuje se izvršiti povrat sredstava u roku od devedeset (90) dana od dana uplate sukladno Rješenjima o komunalnom doprinosu.   

VI

Međusobni odnosi u financiranju radova koji su predmet ove Odluke regulirat će se ugovorom.

VII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/160

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 2. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


ZAMJENICA PREDSJEDNIKA 


Miriana Ferjančić,v.r.

Na temelju članka 60.Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 4. Odluke o osnivanju Povjerenstva za promicanje ravnopravnosti spolova ("Službene novine" Grada Pule br. 3/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na  sjednici održanoj dana  9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o usvajanju Programa rada Povjerenstva za

promicanje ravnopravnosti spolova Grada Pule

Članak 1.

Usvaja se Program rada Povjerenstva za promicanje ravnopravnosti spolova Grada Pule.

Članak 2.

Za sufinanciranje realizacije Programa iz članka 1. ovog Zaključka osigurati će se sredstva u iznosu od 10.000,00 kuna, na poziciji Tekuće donacije u novcu – sponzorstva, razdjela 7. Proračuna Grada Pule za 2004. godinu.

Članak 3.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/165

Ur.broj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004. 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Odluke o kreditiranju poduzetnika Grada Pule od 4. veljače 2003. godine, Odluke o dopuni Odluke o kreditiranju poduzetnika Grada Pule od 16. travnja 2003. godine, te Ugovora o poslovnoj suradnji na realizaciji Programa za poticanje razvoja malog gospodarstva za 2002. godinu (Program “Poduzetnik-2”), sklopljenog između Grada Pule kao Nositelja Programa, Ministarstva za obrt, malo i srednje poduzetništvo i poslovnih banaka 23. svibnja 2003. godine, Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi
R J E Š E N J E
o izmjeni Rješenja o imenovanju Povjerenstva
za odabir poduzetničkih projekata

Članak 1.


U Rješenju o imenovanju Povjerenstva za odabir poduzetničkih projekata, Klasa: 022-05/03-01/440, Urbroj: 2168/01-07-03-03-2 od 10. lipnja 2003. godine, članak 1., stavak Stalni članovi, alineja 2, Neven Kos, predstavnik Ministarstva za obrt, malo i srednje poduzetništvo, zamjenik predsjednika, mijenja se i glasi:

· Branka Vrban, predstavnica Ministarstva gospodarstva, rada i poduzetništva, zamjenica predsjednika.
Članak 2.


Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/166

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o usvajanju Nacrta Sporazuma o preuzimanju

nekretnina unutar ex vojarne “V. Gortan” u Puli

i o reguliranju međusobnih odnosa

I

Prihvaća se Nacrt Sporazuma o preuzimanju nekretnina unutar ex vojarne “V. Gortan” u Puli i o reguliranju međusobnih odnosa dostavljenom uz podnesak Upravnog odjela za prostorno uređenje, Klasa: 947-03/03-01/143, Urbroj: 2168/01-02-06-04- od 13. veljače 2004. godine i ovlašćuje se gradonačelnik Grada Pule, dr.sc. Luciano Delbianco, za sklapanje Sporazuma. 

II

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/167

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 35. stavak 2. i članka 391. stavak 1. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine”, br. 91/96, 66/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01), članka 8. Odluke o uvjetima  i postupku  natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanje u zakup građevinskog zemljišta (“Službene novine“ Grada Pule, br. 2/97, 6/98 i 2/99), te članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine“ Grada Pule, br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o raspisivanju natječaja za prodaju nekretnina

I


Raspisuje se natječaj za prodaju nekretnina - stana kojega koristi zaštićeni najmoprimac te stanova koji se nalaze u zadnjem mirnom posjedu osoba bez valjanog pravnog osnova, s pripadajućim dijelom zemljišta nužnim za redovnu uporabu zgrade, odnosno s odgovarajućim suvlasničkim dijelom cijele nekretnine i to:

A) Stan kojega koristi zaštićeni najmoprimac

	Red.

br.
	Adresa
	k.č.
	k.o.
	Površina stana 

(NKP)
	Početna cijena

(u EUR) 


	Jamčevina 

5% (u kn) 

- za kupca koji je zaštićeni najmoprimac
	Jamčevina 50% (u kn) 

- za ostale kupce

	1.
	Pula, Stara tržnica 4a–II kat
	k.č.br.

zgr.

43
	Pula
	66,70 m2
	32.519,00
	12.438,51
	124.385,10


B) Stanovi koje koriste osobe bez valjanog pravnog osnova

	Red.

br.
	Adresa
	k.č.
	k.o.
	Površina stana 

(NKP)
	Početna cijena

(u EUR) 


	Jamčevina 

5% (u kn) 

- za kupce koji drže stan u zadnjem mirnom posjedu 
	Jamčevina 50% (u kn) 

- za ostale kupce

	1.
	Pula, 43. istarske divizije 11 – I kat
	k.č.br. zgr. 2116
	Pula
	49,08 m2 
	14.713,60
	5.627,95
	56.279,50

	2.
	Pula, Sergijevaca 29 – II kat
	k.č.br.

zgr. 

276 i 277
	Pula
	33,76 m2
	30.273,00
	11.579,42
	115.749,20

	3.
	Pula, Segijevaca 19 – potkrovlje
	k.č.br.

zgr.

287
	Pula
	28,40 m2
	9.410,00
	3.599,32
	35.993,20

	4.
	Pula, Ročki prilaz 1 

prizemlje 
	k.č.br.

zgr. 1613, 1615 i k.č. 1614
	Pula
	54,75 m2
	14.524,00
	5.555,43
	55.554,30

	5.
	Pula, Uspon Svetog Roka 5 – I kat
	k.č.br.zgr.

434
	Pula
	52,90 m2
	21.358,00
	8.169,43
	81.694,30

	6.
	Pula, Uspon Svetog Roka 5 – II kat
	k.č.br.zgr.

434
	Pula
	54,40 m2
	17.501,00
	6.694,13
	66.941,30

	7.
	Pula, Santorijeva 6 – prizemlje desno
	k.č.br.

zgr.

1265/1, 1265/3 i k.č. 626/2
	Pula
	35,91 m2
	30.985,00
	11.851,76
	118.517,60

	8.
	Pula, Santorijeva 6 – prizemlje lijevo
	k.č.br.

zgr.

1265/1, 1265/3 i k.č. 626/2
	Pula
	29,11 m2
	16.508,00
	6.314,31
	63.143,10

	9.
	Pula, Zadarska 49 – dvorište
	k.č.br.

zgr. 1322/3
	Pula 
	34,63 m2
	18.744,00
	7.169,58
	71.695,80

	10.
	Pula, Zadarska 49 – dvorište
	k.č.br.

zgr. 1322/3
	Pula 
	32,81 m2
	16.295,00
	6.232,83
	62.328,30

	11.
	Pula, Castropola 24/I
	k.č.br.

zgr. 296 i 297
	Pula
	12,51 m2
	4.973,20
	1.902,24
	19.021,727

	12.
	Pula, Stara tržnica 4a - dvorišna zgrada
	k.č.br.

zgr. 42
	Pula
	35,93 m2
	13.405,00
	5.127,41
	51.274,10

	13.
	Pula, Stara tržnica 4a – I kat
	k.č.br.

zgr. 43
	Pula
	73,73 m2
	26.466,00
	10.123,24
	101.232,40


II


Natječaj za prodaju nekretnina (stanova s pripadajućim zemljištem) provodi se usmenim javnim nadmetanjem.

III


Za ponuditelja koji se natječe za kupnju stana i zaštićenog najmoprimac, odnosno drži nekretninu u zadnjem i mirnom posjedu bez valjanog pravnog osnova, jamčevina za sudjelovanje u natječaju iznosi 5% od početne cijene.


Za ostale ponuditelje jamčevina iznosi 50% početne cijene.


Jamčevina se uplaćuje na žiro račun Grada Pule br. 2500009-1835900006 Gradsko poglavarstvo-Proračun – pozivom na broj 22-7820-MBG za fizičke osobe, odnosno 21-7820 MB za pravne osobe, sa svrhom uplate: “Jamčevina - natječaj za prodaju stana” i točnom oznakom stana za koji je jamčevina uplaćena.


Ponuditelji koji nakon donošenja Odluke Komisije za provedbu natječaja o najpovoljnijem ponuditelju odustanu od sklapanja ugovora, odnosno ne pristupe u roku određenom za sklapanje ugovora, ili, u slučaju kada je ugovorena jednokratna uplata, u utvrđenom roku ne uplate prodajnu cijenu u cijelosti, gube pravo na povrat uplaćene jamčevine. 


Ponuditelji kojima se ponude utvrđene kao nevaljane ili nepotpune, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od 5 dana od dana donošenja Odluke o prihvatu ponude. 


Ponuditeljima koji odustanu od ponude prije donošenja Odluke o prihvatu ponude, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od 5 dana od dostave ili zaprimanju izjave o odustanku od ponude.

IV
Zaštićeni najmoprimac stana naznačenog u točki I. pod A), redni br. 1. uložio je u nekretninu novčani iznos od 7.997,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti,

Posjednik stana naznačenog u točki I. pod B), redni br. 1. uložio je u nekretninu novčani iznos od 1.014,20 EUR u kunskoj protuvrijednosti,

Posjednik stana naznačenog u točki I. pod B), redni br. 2. uložio je u nekretninu novčani iznos od 7.483,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti,

Posjednik stana naznačenog u točki I. pod B), redni br. 7. uložio je u nekretninu novčani iznos od 3.242,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti,

Posjednik stana naznačenog u točki I. pod B), redni br. 8. uložio je u nekretninu novčani iznos od 3.095,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti,

Posjednik stana naznačenog u točki I. pod B), redni br. 9. uložio je u nekretninu novčani iznos od 3.875,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti,

Posjednik stana naznačenog u točki I. pod B), redni br. 12. uložio je u nekretninu novčani iznos od 500,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti.


Ukoliko zaštićeni najmoprimac, odnosno posjednici stanova, uspiju na natječaju za kupnju predmetnih nekretnina, u kupoprodajnu cijenu uračunat će im se gore navedni iznos osobnih nužnih i korisnih ulaganja. U protivnom, iz sredstava ostvarenih prodajom stana bit će im isplaćen iznos uloženih sredstava po napuštanju posjeda stana.

V
Za dio stanova  koji se izlažu prodaji kupci su obvezni snositi razmjerni dio troškova sanacije zajedničkih dijelova zgrade i to kako slijedi: za stan u točki I. pod A) red.br. 1. – 206.593,65 kn, za stan u točki I. pod B) red. br. 12. – 97.672,97 kn, a za stan u točki I. pod B) red. br. 13. –  225.541,25 kn. 

VI

Grad Pula ne preuzima obvezu predaje posjeda stana budućem kupcu, već to kupac osigurava samostalno. 

VII


Ugovori o prodaji sklopit će se u roku od 8 dana od dana donošenja Odluke o prihvatu ponude od strane Gradskog poglavarstva Grada Pule.


Ugovori obvezno sadržavaju odredbe:

· o valutnoj klauzuli, 

· o tome da je rok za plaćanje ugovorene cijene bitan sastojak ugovora, a za slučaj propuštanja roka nastupaju pravne posljedice predviđene odredbom članka 125. Zakona o obveznim odnosima,

· o založnom pravu (hipoteci) na kupljenoj nekretnini u korist Grada Pule (za kupce koji nekretninu kupuju na obročnu otplatu),

· o pravu prvokupa u korist Grada Pule na rok od 15 godina od dana sklapanja ugovora,

· ako kupac ujedno nije i posjednik – o isključenju odgovornosti Grada Pule za predaju posjeda, 

· o tome da uknjižbu prava vlasništva provode kupci samostalno, o svom trošku.

VIII


Kupac koji kupuje stan kao zaštićeni najmoprimac ili ga drži u zadnjem mirnom posjedu može platiti kupoprodajnu cijenu odjednom u roku od 15 dana od sklapanja ugovora s popustom od 10% cijene koju temeljem ugovora treba platiti ili u obrocima, na rok 15 godina u mjesečnim obrocima na koje se obračunavaju kamate po eskontnoj stopi Hrvatske narodne banke.


Ostali kupci plaćaju kupoprodajnu cijenu odjednom, u roku od 15 dana od sklapanja ugovora, s popustom na kupoprodajnu cijenu u visini 10%.


U kupoprodajnu cijenu kupcu se uračunava uplaćena jamčevina i vlastita ulaganja u  kupljeni stan, ako ih je bilo.

IX


Prijave za javno nadmetanje s dokazima (uplatnica o uplaćenoj jamčevini, dokaz o državljanstvu odnosno registraciji pravne osobe, te dokaz o podmirenju svih novčanih obveza prema Gradu Puli) predaju se neposredno Komisiji za provedbu natječaja nakon otvaranja javnog nadmetanja.


Zainteresirani kupci mogu dobiti sve informacije u svezi nekretnina iz točke I. ove Odluke u Upravnom odjelu za prostorno uređenje, Forum 2/I kat, soba 9, tijekom uredovnog radnog vremena.

X


Javni natječaj raspisuje se objavom na oglasnoj ploči Upravnog odjela za prostorno uređenje, dok će se obavijest o natječaju objaviti u dnevnom listu “Glas Istre”.


Javno nadmetanje provest će se u prostorijama Gradske palače u Puli, Forum 1, dana 19. ožujka 2004. godine – s početkom u 9,00 sati.

XI


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/168

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004. 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o isključenju nekretnina iz javnog dobra

I


Isključuju se iz javnog dobra nekretnine: k.č.br. 1676/10 upisana u zk.ul. 11664 površine 1391 m2, k.č.br. 1662/1 upisana u zk.ul. 5431 površine 385 m2 i k.č.br. 1661/3 upisana u zk.ul. 5431, sve k.o. Pula. 

II


Općinski sud u Puli kao zemljišno-knjižni sud provest će ovu Odluku na način da će se nekretnine iz točke I ove Odluke ukljižiti s pravom vlasništva Grada Pule, uz prethodno brisanje uknjižbe tih nekretnina kao javno dobro.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/169

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi






Z A K L J U Č A K

o prihvatu  Sporazuma o isplati naknade

I


Prihvaća se Sporazum o isplati naknade Klasa: 944-07/03-01/10 od 3. ožujka 2004. godine, koji čini sastavni dio ovog Zaključka.

II


Provođenje ovog Zaključka povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje.

III


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/170

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004. 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 29. Zakona o zakupu poslovnog prostora (“Narodne novine” br. 91/96 i 124/97), članka 26. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o otkazu Ugovora o zakupu poslovnog 

prostora u Puli, Istarska br. 9

I

Otkazuje se zakupniku Delbianco Brunu iz Fažane-Valbandon, Mala Vala br. 27, Ugovor o zakupu poslovnog prostora, Klasa: 372-01/98-01/269, Urbroj: 2168/01-03-03-98- od 4. studenoga 1998. godine, za poslovni prostor u Puli, Istarska br. 9, u zgradi sagrađenoj na k.č. zgr. 513  k.o. Pula, korisne površine 14,00 m².

II

Ugovor o zakupu poslovnog prostora otkazuje se iz slijedećih otkaznih razloga:

- Zakupnik bez opravdanih razloga duže od 30 (trideset) dana ne koristi poslovni prostor.

- Prema podacima Upravnog odjela za financije, po osnovi Ugovora o zakupu zakupnik duguje zaključno s danom 2. ožujka 2004. godine na ime zakupnine i drugih naknada koje se plaćaju uz zakupninu ukupan iznos od 53.200,55 kuna.

III

Zakupniku se otkazuje Ugovor o zakupu poslovnog prostora s danom 15. ožujka 2004. godine putem Javnog bilježnika, a otkazni rok iznosi dva mjeseca.

IV

Ovlašćuje se Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav za provedbu ove Odluke.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/171

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grad Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o stavljanju van snage Odluke o osnivanju stručnog povjerenstva 

za pripremu i provedbu postupka nabave javnim prikupljanjem ponuda 

za ustupanje radova sanacije ravnog – prohodnog krova i 

kanalizacije stambeno poslovne zgrade u Puli, Giardini br. 9

I

Utvrđuje se da je Gradsko poglavarstvo Grada Pule na sjednici održanoj dana 9. listopada 2003. godine donijelo Odluku o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave javnim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova sanacije ravnog - prohodnog krova i kanalizacije stambeno poslovne zgrade u Puli, Giardini br. 9, Klasa: 022-05/03-01/740. 

II

Ovim se Zaključkom stavlja van snage Odluka navedena u točki I ovog Zaključka.

III

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/172

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka VIII Ugovora o zakupu poslovnog prostora, Klasa: 372-01/98-01/320 od 4.11.1998. godine, Gradsko poglavarstvo Grad Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o imenovanju člana Gradskog poglavarstva u Povjerenstvo za

nabavu: ustupanje radova rekonstrukcije - adaptacije

poslovnog prostora u Puli, Giardini br. 9

I

U Povjerenstvo za nabavu: ustupanje radova rekonstrukcije - adaptacije poslovnog prostora u Puli, Giardini br. 9, imenuje se Silvano Drandić, član Gradskog poglavarstva Grada Pule.

II

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/173

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu 

postupka nabave javnim nadmetanjem za ustupanje radova na

 izgradnji nogostupa i bus ugibališta u Ulici Stoja u naselju Stoja u Puli

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak nabave javnim nadmetanjem za ustupanje radova na izgradnji nogostupa i bus ugibališta u Ulici Stoja u naselju Stoja u Puli.

Evidencijski broj nabave je 1/04, E-VV.


II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se pročelnik Upravnog odjela iz točke I, Ana Poljak, dipl.ing.građ.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Radmila Kosanović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Sanela Vežnaver-Bolonović - član Povjerenstva

4. Žarka Mrđen - član Povjerenstva

5. Sonja Gadžić - član Povjerenstva

III

Predmet nabave je ustupanje radova na izgradnji nogostupa i bus ugibališta u Ulici Stoja u naselju Stoja u Puli. Predviđena dužina izgradnje je 600 m.

IV


Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 10 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nabavu.


V


Procijenjena vrijednost nabave veća je od 200.000,00 kn.


Predmetna nabava planira se financirati iz Proračuna Grada Pule u 2004. godini, Razdjel 3.


Plaćanje izvedenih radova izvršit će se u roku od 30 dana po dostavi situacije ovjerene od strane nadzornog inženjera u pisarnici Grada Pule.

VI


Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu poziva za javno nadmetanje uputiti radi objave Narodnim novinama u roku od 7 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nabavu iz točke IV ove Odluke.

VII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/174

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Temeljem  članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), članka 4. Uredbe o postupku nabave roba, radova i usluga male vrijednosti (“Narodne novine” br. 14/02) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U
o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka 

nabave nadmetanjem ograničenim prikupljanjem ponuda za izradu 

projektne dokumentacije za izgradnju parkirališta na raskrižju 

ulica Santorijeve i Rižanske u gradu Puli

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak ograničenog prikupljanja ponuda za izradu projektne dokumentacije za izgradnju parkirališta na raskrižju ulica Santorijeve i Rižanske u gradu Puli.

Evidencijski broj nabave je 62/04.

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu javnog prikupljanja ponuda iz točke I ove Odluke, određuje se Ana Poljak, dipl.ing.građ., pročelnik Upravnog odjela iz točke I.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Mario Smilović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Željka Milosavljević - član Povjerenstva

4. Jelena Grubišić - član Povjerenstva

5. Sonja Gadžić - član Povjerenstva

III

Predmet nabave je ograničeno prikupljanje ponuda za izradu projektne dokumentacije za izgradnju parkirališta u ulici Santorijeva- Rižanska. 

IV

Obvezuje se Povjerenstvo, da u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke, pripremi poziv za ograničeno prikupljanje ponuda i dokumentacije za nabavu iz točke III. 

V

Procjenjena vrijednost nabave je manja od 200.000,00 kn sa PDV-a. 

Plaćanje nabave i radova osigurava se iz Proračuna Grada Pule za 2004. godinu iz Razdjela 3, pozicija 65-32999007.

Plaćanje radova izvršit će se u roku od 30 dana po dostavi računa u pisarnicu Grada Pule.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/175

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o pokroviteljstvu nad održavanjem tradicionalne 

međunarodne veslačke regate Pula – 2004.   

I

Prihvaća se pokroviteljstvo Grada Pule nad održavanjem tradicionalne međunarodne veslačke regate Pula – 2004. u organizaciji Veslačkog kluba Istra Pula.

Regata će se održati 20. ožujka 2004. godine u luci Pula.    

II


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/176

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 13. Odluke o ustrojstvu i djelokrugu upravnih tijela Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 2/02 i 13/03) i članka 60. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana, 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

             Daje se suglasnost na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za prostorno uređenje, Klasa: 023-01/04-01/29, Urbroj: 2168/01-02-01-04-1, od 27. veljače 2004. godine.

II

              Ovaj  Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/177

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 13. Odluke o ustrojstvu i djelokrugu upravnih tijela Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 2/02 i 13/03) i članka 60. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana, 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

             Daje se suglasnost na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za izgradnju i komunalni sustav, Klasa: 023-01/04-01/76, Urbroj: 2168/01-03-01-04-1, od 4. ožujka 2004. godine.

II

              Ovaj  Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/178

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

            Na temelju članka 13. Odluke o ustrojstvu i djelokrugu upravnih tijela Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 2/02 i 13/03) i članka 60. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana, 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

             Daje se suglasnost na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za predškolski odgoj, naobrazbu, sport, zdravstvo i socijalnu skrb, Klasa: 023-01/03-01/192, Urbroj: 2168/01-05-04-1, od 1. ožujka 2004. godine.

II

              Ovaj  Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje se od 1. travnja 2004. godine.

Klasa: 022-05/04-01/179

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 13. Odluke o ustrojstvu i djelokrugu upravnih tijela Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 2/02 i 13/03) i članka 60. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana, 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

             Daje se suglasnost na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za opću upravu i mjesnu samoupravu, Klasa: 023-01/04-01/32, Urbroj: 2168/01-06-01-04-1, od 3. ožujka 2004. godine.

II

              Ovaj  Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/180

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 13. Odluke o ustrojstvu i djelokrugu upravnih tijela Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 2/02 i 13/03) i članka 60. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana, 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

             Daje se suglasnost na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Stručne službe Grada, Klasa: 023-01/04-01/67, Urbroj: 2168/01-06-02-04-1, od 3. ožujka 2004. godine.

II

              Ovaj  Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/181

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), te članka 44. Statuta Javne ustanove Pula Sport na kojeg je Gradsko poglavarstvo Grada Pule dalo suglasnost na sjednici održanoj dana 29. siječnja 2004. godine, Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

Daje se suglasnost na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Javne ustanove Pula Sport u predloženom tekstu.

II

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/182

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule na sjednici održanoj dana 9. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o usvajanju informacije o zahtjevu

 Albanske katoličke misije Zagreb

I


Usvaja se informacija sa Sporazumom u vezi s rješavanjem zamolbe Albanske katoličke misije Zagreb za dodjelu zemljišta za potrebe izgradnje pastoralnog centra za albanske vjernike.

II


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/183

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 9. ožujka 2004. 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K LJ U Č A K

o imenovanju glavne osobe za kontakte u okviru

 suradnje Grada Pule s Republikom Austrijom

I

Mato Kranjčević imenuje se glavnom osobom za kontakte Grada Pule s Republikom Austrijom pri realizaciji Ugovora o suradnji s Gradom Grazom, Sporazuma o suradnji s Gradom Bečom (projekt INTERREG IIIB CADSES-UTN II) i Pisma namjere i Ugovora o suradnji zemlje Štajerske i Grada Pule. 

II

Imenovani se također ovlašćuje da u okviru sveukupne suradnje Grada Pule s Republikom Austrijom koordinira svim potrebnim aktivnostima radi realizacije pojedinih poslova i projekata.

III


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/191

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


    PREDSJEDNIK


    dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

1. Usvaja se Izvješće o korištenju sredstava proračunske zalihe Proračuna Grada Pule po Zaključku predsjednika Gradskog poglavarstva za siječanj i veljaču 2004. godine, Klasa: 400-01/04-01/2, Urbroj: 2168/01-07-01-04-1 od 8. ožujka 2004. godine, u tekstu koji prileži ovom Zaključku. 

2. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/192

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004. 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


                      dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu 

postupka javnog nadmetanja za obavljanje geodetskih usluga 

parcelacije za potrebe pripreme zemljišta

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za prostorno uređenje, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak javnog nadmetanja prikupljanjem pisanih ponuda za obavljanje geodetskih usluga parcelacije za potrebe pripreme zemljišta Grada Pule. 

Evidencijski broj nabave je 1/04.

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se Davor Ravnić, dipl.inž.prom., pročelnik Upravnog odjela za prostorno uređenje.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo ) imenuje se u slijedećem sastavu:

1.  Goran Jurić - voditelj Povjerenstva 

2.   dr.sc.Tullio Persi  - član Povjerenstva

3.   Mario Smilović  - član Poglavarstva, član Povjerenstva

4.   Mane Šolaja - član Povjerenstva

5.   Barbara Batelić - član Povjerenstva

III

Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nadmetanje, dodatne kriterije, izvješće o razlozima dodatnih kriterija, te ih obrazloži odgovornoj osobi Naručitelja iz točke II ove Odluke.

IV

Predmet nabave je obavljanje geodetskih usluga parcelacije građevinskog zemljišta u skladu sa posebnim ciljevima programa prostornog uređenja Grada Pule.

V

Planirana vrijednost nabave za obavljanje geodetskih usluga parcelacije iznosi 387.000,00 Kn.

VI

Financiranje nabave planirano je Proračunom Grada Pule u 2004. godini, Upravni odjel za prostorno uređenje pozicija 27-3237-Intelektualne i osobne usluge.

Plaćanje obavljene pojedinačne geodetske usluge iz točke IV izvršit će se u roku koga u ponudi utvrdi najpovoljniji ponuditelj, a koji ne može biti kraći od 30 dana od prijema računajući od prijema računa u pisarnici Grada Pule.

VII

Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu javnog nadmetanja radi objave u “Narodnim novinama” uputiti u roku od tri dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nadmetanje iz  točke III ove Odluke.

VIII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/193

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i čl. 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka javnog

nadmetanja za obavljanje geodetskih usluga aerofotogrametrijskih snimaka 

radi izrade DOF-a za potrebe prostornog planiranja

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za prostorno uređenje, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak javnog nadmetanja prikupljanjem pisanih ponuda za obavljanje geodetskih usluga aerofotogrametrijskih snimaka Grada Pule za potrebe prostornog planiranja.

Evidencijski broj nabave je 2/04.

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se Davor Ravnić, dipl.inž.prom., pročelnik Upravnog odjela za prostorno uređenje.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u slijedećem sastavu:

1. Goran Jurić - voditelj Povjerenstva

2. Mario Smilović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. dr.sc. Tullio Persi - član Povjerenstva

4. Mane Šolaja - član Povjerenstva

5. Barbara Batelić - član Povjerenstva

III

Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nadmetanje, dodatne kriterije, izvješće o razlozima dodatnih kriterija, te ih obrazloži odgovornoj osobi Naručitelja iz točke II ove Odluke.

IV

Predmet nabave je obavljanje geodetskih usluga aerofotogrametrijskih snimaka Grada Pule (cca 4.500 ha) za potrebe izrade digitalnih ortofoto karata (DOF) mjerila 1:1000 i 1:500, te izrade topografsko-katastarskih planova mjerila 1:1000 i 1:500 u skladu sa odredbama Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (“Narodne novine” br. 106/98) za potrebu prostornog planiranja u skladu sa Programom mjera za unapređenje stanja u prostoru (2003.-2004.) i posebnim ciljevima Programa prostornog uređenja Grada Pule utvrđenog Proračunom Grada Pule za 2004. godinu.

V

Planirana vrijednost nabave za obavljanje geodetskih usluga iz točke IV ove Odluke iznosi 183.000,00 Kn.

VI

Financiranje nabave planirano je Proračunom Grada Pule u 2004. godini, Upravni odjel za prostorno uređenje pozicija 27-3237-Intelektualne i osobne usluge.

Plaćanje obavljene pojedinačne geodetske usluge iz točke IV izvršit će se u roku koga u ponudi utvrdi najpovoljniji ponuditelj, a koji ne može biti kraći od 30 dana od prijema računajući od prijema računa u pisarnici Grada Pule.

VII

Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu javnog nadmetanja radi objave u “Narodnim novinama” uputiti u roku od tri dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nadmetanje iz  točke III ove Odluke.

VIII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/194

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o prihvatu Nagodbe

I

Prihvaća se Nagodba, Klasa: 947-03/02-01/69 od 3. travnja 2004. godine, koja čini sastavni dio ovog Zaključka. 

II

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule za sklapanje Ugovora o prodaji, sukladno elementima utvrđenim Nagodbom iz točke I ovog Zaključka sačinjene u Zapisniku, Klasa: 947-03/02-01/69, Urbroj: 2168/01-02-06-04  od 3. travnja 2004. godine. 

III

Provođenje ovog Zaključka povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje.

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/195

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK 


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 35. i članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01), članka 8. Odluke o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanja prava građenja i davanja u zakup građevinskog zemljišta (“Službene novine” Grada Pula br. 2/97, 6/98 i 2/99) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi  

O D L U K U

o raspisivanju natječaja za prodaju 

građevinskog zemljišta i građevina

I


Raspisuje se natječaj za prodaju građevinskog zemljišta i građevina u Gradu Puli za izgradnju stambenih, poslovnih i drugih građevina sukladno namjeni određenoj dokumentima prostornog uređenja na slijedećim lokacijama:

	red.

broj
	Kat. općina
	Područje

Grada
	Kat. čestica
	Površina

m2
	Jed. cijena EUR/ m2
	Početna cijena u EUR
	Jamčevina u kunama

	1.
	Pula
	Vidikovac
	4997/145.
	269
	100,00
	26.900,00
	20.363,30

	2.
	Pula
	Šijana - Punta
	1106/3.
	602
	150,00
	90.300,00
	68.357,10

	3.
	Pula
	Monte Giro
	1266/4.
	475
	80,00
	38.000,00
	28.766,00

	4.
	Pula
	Radićeva ulica
	z.945/3.
	203
	120,00
	24.360,00
	18.440,52

	5.
	Pula
	Šijana
	1857/2.
	325
	120,00
	39.000,00
	29.523,00

	6.
	Pula
	Šijana
	1838/5.
	472
	170,00
	80.240,00
	60.741,68



NAPOMENA: Građevinsko zemljište pod rednim brojevima 1. i 2. odnosi se na zemljište određeno kao okućnica zgradama, građevinsko zemljište od rednog broja 3. do 5. odnosi se na novoformirane parcele, a građevina pod rednim brojem 6. odnosi se na izgrađenu građevinu, sve u skladu s dokumentima prostornog uređenja.  

Navedene vrijednosti nekretnina revalorizirat će se u slučaju izmjene odnosa vrijednosti između kune u odnosu na EUR prema srednjem tečaju HNB. Odnos između kune i EUR utvrđen na dan 8. ožujka 2004. godine je 7,57 kn za 1 EUR.

Nekretnina pod rednim brojem 6. k.č.br. 1838/5. k.o. Pula, obuhvaća cijenu građevinskog zemljišta i cijenu izgrađene građevine-parkirališta. 

Izgradnja objekata i izvođenje radova na predmetnim nekretninama moguća je u skladu s posebnim uvjetima nadležnih pravnih osoba. 

U slučaju postojanja posjeda treće osobe na nekretninama kupac je dužan o svom trošku osloboditi nekretninu od osoba i stvari.

Vlasnici nekretnina na kojima postoji teret raznih instalacija, u slučaju intervencije ili sličnih radova na instalacijama dužni su osigurati nesmetan pristup instalacijama ovlaštenim djelatnicima radi izvođenja radova.

Namjena građevinskog zemljišta i građevine
Na predmetnim građevinskim parcelama izgradnja će se vršiti sukladno Prostorno planskoj dokumentaciji i drugim uvjetima građenja. 

Izgrađena građevina, pod rednim brojem 6., je u naravi parkiralište namjenjeno za parkiranje putničkih automobila.

Opseg uređenja građevinskih parcela

Za građevinske parcele radi priključenja planiranih građevina predviđena je izgradnja telekomunikacijske i elektro mreže, izgradnja objekata i uređaja komunalne infrastrukture i to: prometnice sa suvremenim kolničkim zastorom, oborinske odvodnje, javne rasvjete te vodovodne, plinske i kanalizacijske mreže.

Troškovi gradnje telekomunikacijskih instalacija, elektroinstalacija te objekata i uređaja komunalne infrastrukture nisu obračunati u početnu cijenu.

Visinu i način plaćanja naknade za izgradnju telekomunikacijskih instalacija i elektroinstalacija i uređaja te izgradnju vodovoda, plinovoda i kanalizacije kao i rok u kojem će se izvesti i omogućiti priključak građevinske parcele, regulirat će se posebnim aktom kojeg će najpovoljniji sudionik u natječaju regulirati sukladno posebnim propisima.

Visinu i način plaćanja komunalnog doprinosa za izgradnju objekata i uređaja komunalne infrastrukture i to: izgradnju prometnice sa suvremenim kolničkim zastorom, odvodnjom oborinskih voda i javnom rasvjetom, kao i rok u kojem će se omogućiti priključak građevinskim parcelama na komunalnu infrastrukturu odredit će se sukladno važećim pozitivnim propisima.

Kupac zemljišta o svom će trošku izvršiti prenamjenu zemljišta u skladu s odredbama Zakona o poljoprivrednom zemljištu.

II


 Natječaj za prodaju građevinskog zemljišta iz točke I ove Odluke provest će se usmenim javnim nadmetanjem.


Oglas o raspisivanju natječaja bit će objavljen u dnevnim novinama “Glas Istre” kao i na oglasnoj ploči Upravnog odjela za prostorno uređenje.

III
Jamčevina za sudjelovanje na natječaju iznosi 10% od početne cijene građevinskog zemljišta u kunskoj protuvrijednosti prema srednjem tečaju HNB i uplaćuje se za svaku građevinsku parcelu posebno.

Jamčevina se uplaćuje na žiro račun Grada Pule br. 2500009-1835900006 Gradsko poglavarstvo-Proračun pozivom na broj 22-7889-JMBG za fizičke osobe ili pozivom na broj 21-7889-MB za pravne osobe ponuditelja do početka usmenog nadmetanja. 

IV
Ugovori o prodaji sklapaju se u roku od 8 dana od dana donošenja Odluke o prihvatu ponude od strane Gradskog poglavarstva Grada Pule. 

Najpovoljniji ponuditelji koji odustanu od ponude nakon okončanja usmenog nadmetanja i unošenja u zapisnik utvrđenja Komisije koja se ponuda smatra najpovoljnijom za pojedinu nekretninu ili ne pristupe u roku za sklapanje ugovora ili ne uplate u cijelosti ugovorenu cijenu u skladu sa sklopljenim ugovorom gube pravo na povrat uplaćene jamčevine, a nekretnina će se ponovo izložiti natječaju.

Cijena građevinskog zemljišta kao i obveza plaćanja ugovorenog iznosa iskazuje se u EUR, s naznakom plaćanja utvrđenog iznosa u kunskoj protuvrijednosti prema srednjem tečaju HNB na dan plaćanja.

Rok za plaćanje ugovorene cijene je bitan sastojak ugovora, a za slučaj propuštanja roka nastupaju pravne posljedice predviđene odredbom članka 125. Zakona o obveznim odnosima.

Kao sredstvo osiguranja plaćanja na ime namirenja novčanog iznosa naznačenog u ugovoru o prodaji zemljišta s isplatom cijene u dvadeset i četiri obroka, kupac dopušta zasnivanje hipoteke u korist Grada Pule na predmetnoj nekretnini.

Kupac građevinskog zemljišta s obročnom isplatom cijene u obvezi je Ugovor podnijeti na solemnizaciju javnom bilježniku.

Troškove solemnizacije i ovjere potpisa snosi kupac.

V


Kupoprodajnu cijenu za građevinsko zemljište kupac plaća odjednom u roku od 15 dana od sklapanja ugovora ili u obrocima s time da se prvi obrok od 30% kupoprodajne cijene u koji je uključena jamčevina plaća u roku od 15 dana od sklapanja ugovora, a preostali iznos od 70% kupoprodajne cijene plaća se u 23 mjesečna obroka uz obračun kamata po eskontnoj stopi Hrvatske narodne banke.

Kupac kod uplate kupoprodajne cijene odjednom ostvaruje popust od 10% od postignute cijene.

VI

Pravila nadmetanja 

1. Komisija za provedbu natječaja, na mjestu i u vrijeme određenim za provedbu javnog nadmetanja uvodno otvara nadmetanje te zaprima prijave i dokaze.

2. Natjecatelji prijavljuju sudjelovanje u javnom nadmetanju na način da nakon uvodnog otvaranja nadmetanja predaju Komisiji za provedbu natječaja prijavu s osobnim podacima te prilaganjem dokaza:

· o uplati jamčevine (uplatnica)

· o državljanstvu odnosno registraciji pravne osobe (u izvorniku ili ovjerenom presliku),

· o podmirenju svih dospijelih dugovanja prema Gradu Puli (potvrda Upravnog odjela za financije Grada Pule, Polanijev prolaz br. 2)

· punomoć za zastupanje (ako ima punomoćnika) odnosno ovlaštenje predstavnika pravnih osoba.

Ako su natjecatelji strane fizičke osobe ili pravne osobe koje ne obavljaju djelatnost u    Republici Hrvatskoj, dužni su naknadno, po provedenom postupku nadmetanja, pribaviti suglasnost za sklapanje ugovora o kupoprodaji sukladno odredbama Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01). 

Komisija za provedbu natječaja razmatra prijave i dokaze, utvrđuje njihovu pravnu valjanost, te donosi odluku  koju odmah objavljuje.

3. Usmeno nadmetanje natjecatelja s valjanom prijavom i potpunim dokazima provodi se za svaku građevinsku česticu posebno. Ako se za pojedinu građevinsku česticu prijavio i natjecao samo jedan natjecatelj, uzet će se njegova ponuda u početnoj visini kupoprodajne cijene kao najpovoljnija.

Na građevinskom zemljištu pod rednim brojem 1. i 2. na kojima postoji prvenstveno pravo kupnje utvrđuje se ponuda sa početnim iznosom kupoprodajne cijene kao najpovoljnija ponuda.

4. Najmanji iznos povećanja ponude iznosi 5% početne kupoprodajne cijene.

5. Usmeno nadmetanje okončat će se po isteku 2 minute od davanja najpovoljnije ponude.

6. Po okončanju nadmetanja Komisija za provedbu natječaja utvrđuje koja se ponuda smatra najpovoljnijom te takvo utvrđenje unosi u zapisnik.

7. Zapisnik o provedenom nadmetanju s prijedlogom ponude za koju se smatra da ju je potrebno prihvatiti, Komisija za provedbu natječaja dostavlja Gradskom poglavarstvu na razmatranje i odlučivanje.

8. Odluku o prihvatu najpovoljnije ponude i sklapanju ugovora Gradsko poglavarstvo Grada Pule donosi u roku od 5 dana od primitka zapisnika i prijedloga.

9. Ugovor o kupoprodaji sklapa se u roku od 8 dana od donošenja Odluke Gradskog poglavarstva Grada Pule o prihvatu ponude i sklapanju ugovora.

VII

Javno nadmetanje provest će se u prostorijama Komunalne palače u Puli, Forum br. 1, a datum održavanja bit će utvrđen tekstom natječaja.

VIII

Sve obavijesti glede nekretnina izloženih na natječaju mogu se dobiti tijekom uredovnog radnog vremena u Upravnom odjelu za prostorno uređenje, Pula, Forum br. 2, I kat.

Zainteresirani ponuditelji mogu dobiti sve potrebite informacije na telefonskim brojevima 371-858, 371-856, 371-857 i 371-802.

Razgledavanje nekretnina

Za zainteresirane ponuditelje dan za razgledavanje nekretnina bit će utvrđen tekstom natječaja.

IX

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/196

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 29. Zakona o zakupu poslovnog prostora (“Narodne novine” br. 91/96 i 124/97), članka 26. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o otkazu Ugovora o zakupu poslovnog prostora

u Puli, Dobricheva br. 26

I

Otkazuje se zakupniku Želesko Draganu iz Pule, Dobricheva br. 26, Ugovor o zakupu poslovnog prostora, Klasa: 372-01/98-01/218, Urbroj: 2168/01-03-03-98-1 od 4. studenoga 1998. godine u poslovnom prostoru u Puli, Dobricheva br. 26.

II

Ugovor o zakupu poslovnog prostora otkazuje se iz slijedećeg otkaznog razloga: 

Zakupnik ima nepodmirenih novčanih potraživanja po osnovi Ugovora o zakupu, te nije postupio sukladno Sporazumu o obročnom plaćanju duga, Klasa: 363-03/02-02/39, Urbroj: 2168/01-03-03-02-1 od 31. listopada 2002. godine, koji je prihvaćen Zaključkom Gradskog poglavarstva Grada Pule, na sjednici održanoj dana 12. studenoga 2002. godine.

III

Zakupniku se otkazuje Ugovor o zakupu poslovnog prostora s danom 15. travnja 2004. godine.

IV

Zakupnik je dužan poslovni prostor zapisnički predati zakupodavcu slobodan od osoba i stvari, s tim da otkazni rok iznosi dva mjeseca.

V

Ovlašćuje se Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav za provedbu ove Odluke.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/198

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK 


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

 Temeljem članka 6. Zakona o zakupu poslovnoga prostora (“Narodne novine” br. 91/96 i 124/97) i članka 9. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o raspisivanju natječaja za davanje u zakup 

poslovnih prostora u vlasništvu Grada Pule

I

Ovom Odlukom ovlašćuje se Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav da raspiše javni natječaj za davanje u zakup poslovnih prostora, te da prije sklapanja ugovora o zakupu pribavi mišljenje o pravnoj valjanosti ugovora od nadležnog državnog odvjetništva, kao i da nakon sklapanja ugovora izda prethodne suglasnosti zakupnicima za izvođenje radova iz točke  IV ove Odluke.

Obavijest o raspisanom natječaju objavljuje se u dnevnom tisku u sadržaju kako slijedi:

“Temeljem članka 6. Zakona o zakupu poslovnoga prostora (“Narodne novine” br. 91/96 i 124/97) i Odluke Gradskog poglavarstva Grada Pule, Klasa: 022-05/04-01/200, Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 od 17. ožujka 2004. godine Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, objavljuje

OBAVIJEST O RASPISANOM NATJEČAJU  ZA DAVANJE U ZAKUP 

POSLOVNIH PROSTORA U VLASNIŠTVU GRADA PULE

Raspisuje se javni natječaj za davanje u zakup poslovnih prostora u Puli, Giardini br. 15, Cicuttijeva br. 12, Sergijevaca br. 5, Kapitolinski trg br. 6, Uspon konzula Istranina br. 2, Kandlerova br. 2, Kandlerova br. 3, Prolaz kod Zdenca br. 4, Hermana Dalmatina br. 5, Carrarina br. 4, Carrarina br. 7, Zagrebačka br. 3, Istarska br. 32, Trinajstićeva br. 6, Pazinska br. 12, Scalierova br. 16, Scalierova br. 34/A, Mutilska br. 1, Radićeva br. 6, Keršovanijeva br. 23, Keršovanijeva br. 35, Vidikovac br. 7, Trg I istarske brigade br. 2-u tlocrtu označen br. 3, Trg I istarske brigade br. 10-u tlocrtu označen br. 016, Trg I istarske brigade br. 10-u tlocrtu označen br. 005, Trg I istarske brigade br. 10-u tlocrtu označen br. 021, Trg I istarske brigade br. 16-u tlocrtu označen br. 9, Trg I istarske brigade br. 17-u tlocrtu označen br. 14.

Tekst-sadržaj natječaja sa svim podacima o poslovnim prostorima i uvjetima natječaja objavljen je na oglasnoj ploči Upravnog odjela Pula, Forum br. 2/II kat, od 9,00 do 12,00 sati do isteka roka od 8 (osam) radnih dana počevši od dana objave obavijesti u dnevnom tisku, te na web stranicama Grada Pule: www.pula.hr(WCA Portal) do 31. ožujka 2004. godine.

Očevidi poslovnih prostora obavit će se dana 22., 23. i 24. ožujka 2004. godine, kada će se svi zainteresirani  moći upoznati sa stanjem istih.

Usmeno nadmetanje provest će se u prostorijama Komunalne palače, sali Gradske vijećnice, Forum br.1, dana 5. travnja 2004. godine s početkom u 9,00 sati.  

Uvid u tekst natječaja, kao i dobivanje informacije o istom, omogućeno je u Upravnom odjelu svakim radnim danom od 9,00 do 12,00 sati ili na telefonske brojeve 371-805, 371-831 i 371-825.”

II

Javni natječaj za davanje u zakup poslovnoga prostora raspisuje se za slijedeće poslovne prostore:

1. Pula, Giardini br. 15

· k.č.zgr.br. 1088/1 i 1088/2 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska 

· površina: netto tlocrtna površina 225,11 m², netto korisna površina 244,30 m²-iz     razloga što je u dijelu prostora tlocrtne površine 38,38 m² visina iznad 4,00 m, te za istu vrijedi koeficijent obračuna netto korisne površine 1,5 

· početna cijena: 200,00 kn/m² netto korisne površine

· jamčevina u iznosu od 75.000,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 8,30 do 9,00 sati

· rok privođenja namjeni - 45 dana, u kojem roku je zakupnik u obvezi izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

2. Pula, Ciscuttijeva br. 12

· k.č.zgr.br. 1075 k.o. Pula

· djelatnost: ugostiteljska  

· površina: 36,40 m²

· početna cijena: 200,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 36.400,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave  natječaja od 9,00 do 9,30 sati

· rok privođenja namjeni -  priveden namjeni

3. Pula, Sergijevaca br. 5

· k.č.zgr.br. 313 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane), uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama)  

· površina: 18,24 m²

· početna cijena: 200,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 18.240,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 9,30 do 10,00 sati

· rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine i vodoinstalaterske radove (izrada vodovodnog priključka)

4. Pula, Kapitolinski trg br. 6

· k.č.zgr.br. 384 k.o. Pula

· djelatnost: ugostiteljska  

· površina: 58,80 m²

· početna cijena: 80,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 23.520,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 10,30 do 11,00 sati

· rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine i vodoinstalaterske radove (izrada vodovodnog priključka)

5. Pula, Uspon Konzula Istranina br. 2

· k.č.zgr.br. 354 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama) 

· površina: 18,43 m²

· početna cijena: 80,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 7.372,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 11,00 do 11,30 sati

· rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

6. Pula, Kandlerova br. 2

· k.č.zgr.br. 373 k.o. Pula

· djelatnost: uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama)

· površina: 33,00 m²

· početna cijena: 80,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 13.200,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 12,00 do 12,30 sati

· rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

7. Pula, Kandlerova br. 3

· k.č.zgr.br. 407 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja)

· površina: 134,26 m²

· početna cijena: 80,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 53.704,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 12,30 do 13,00 sati

· rok privođenja namjeni - 45 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (sanacija zidova i podova), te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

8. Pula, Prolaz kod Zdenca br. 4

· k.č.zgr.br. 208 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), ugostiteljska

· površina: 57,19 m²

· početna cijena: 60,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 17.157,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 13,30 do 14,00 sati

· rok privođenja namjeni - 45 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (obrada zidova, stropova i podova), izgraditi sanitarni čvor, te izvesti elektroinstalaterske i vodoinstalaterske radove (poslovni prostor je u stanju “Roh-bau” uređenja)

9. Pula, Hermana Dalmatina br. 5

· k.č.zgr.br. 619 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane), uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama)  

· površina: 26,70 m²

· početna cijena: 45,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 6.007,50 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se prvog radnog dana nakon objave natječaja od 14,30 do 15,00 sati

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni

10. Pula, Carrarina br. 4

· k.č.zgr.br. 518/4 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), financijsko posredovanje

· površina: 151,95 m²

· početna cijena: 150,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 30.000,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 9,00 do 9,30 sati

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni

11. Pula, Carrarina br. 7

· k.č.zgr.br. 529 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), agencijska  

· površina: 104,56 m²

· početna cijena: 180,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 30.000,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 9,30 do 10,00 sati

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni

12. Pula, Zagrebačka br. 3

· k.č.zgr.br.1726 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), agencijska

· površina: 180,41 m²

· početna cijena: 150,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 75.000,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 10,00 do 10,30 sati

· rok privođenja namjeni - 60 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (sanacija zidova i podova), te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

13. Pula, Istraska br. 32

· k.č.zgr.br. 1796 k.o. Pula

· djelatnost: ugostiteljska, trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama)

· površina: 84,58 m²

· početna cijena: 120,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 30.000,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 10,30 do 11,00 sati

· rok privođenja namjeni - 60 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

14. Pula, Trinajstićeva br. 6

· k.č.zgr.br.1928 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska

· površina: 141,56 m²

· početna cijena: 40,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 28.312,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 12,30 do 13,00 sati

· rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (u dijelu prostora)

15. Pula, Pazinska br. 12

·  k.č.zgr.br. 1819/3 k.o. Pula

·  djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), agencijska

·  površina: 15,76 m2
·  početna cijena: 60,00 kn/m2
·  jamčevina u iznosu od 4.728,00 kn

·  očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 13,00 do 13,30 sati

·   rok privođenja namjeni - 45 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove, elektroinstalaterske, vodoinstalaterske radove, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

16. Pula, Scalierova br. 16

·     k.č.zgr.br. 1783 k.o. Pula

·     djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), agencijska

·     površina: 35,00 m2
·     početna cijena: 40,00 kn/m2
·     jamčevina u iznosu od 7.000,00 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 13,30 do 14,00 sati

·    rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

17. Pula, Scalierova br. 34/A
· k.č.zgr.br. 1628  k.o. Pula

· djelatnost: skladište, trgovinska

· površina: 43,66 m²

· početna cijena: 40,00 kn/m²

· jamčevina u iznosu od 8.732,00 kn

· očevid poslovnog prostra omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 14.00 do 14,30 sati

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni u slučaju djelatnosti skladišta, u slučaju da se izlicitira za trgovinsku djelatnost zakupnik je u obvezi u roku od 60 dana izvršiti vodinstalaterske radove (izrada vodovodnog priključka), zidarske radove, izgradnja sanitarnog čvora, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

18. Pula, Mutilska br. 1

·      k.č.zgr.br. 1240 k.o. Pula

·      djelatnost: trgovinska

·    površina: netto tlocrtna površina 48,47 m², netto korisna površina 63,74 m²-iz razloga što je u dijelu prostora tlocrtne površine 30,53 m² visina iznad 4,00 m, te za istu vrijedi koeficijent obračuna netto korisne površine 1,5 

·     početna cijena: 60,00 kn/m² netto korisne površine

·     jamčevina u iznosu od 19.122,00 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 15,00 do 15,30 sati

·     rok privođenja namjeni - priveden namjeni

19. Pula, Radićeva br. 6

·    k.č.zgr.br. 913 k.o. Pula

·   djelatnost: kancelarijska, trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama)

·   površina: 15,08 m²

·   početna cijena: 80,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 6.032,00 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 8,30 do 9,00 satidana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (obrada podova), v

·    rok privođenja namjeni - 30 odoinstalaterske radove (izrada vodovodnog priključka), te izgraditi sanitarni čvor

20. Pula, Keršovanijeva br. 23

·   k.č.zgr.br. 845/1 k.o. Pula

·   djelatnost: ugostiteljska, trgovinska

·   površina: 102,81 m²

·   početna cijena: 50,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 25.702,50 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 9,00 do 9,30 sati

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni

21. Pula, Keršovanijeva br. 35

·   k.č.zgr.br. 808/1 k.o. Pula

·   djelatnost: ugostiteljska, trgovinska

·   površina: 78,85 m²

·   početna cijena: 40,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 15.770,00 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 9,30 do 10,00 sati

·   rok privođenja namjeni - 30 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (obrada poda u dijelu skladišta, sanacija zidova i stropa)

22. Pula, Vidikovac br. 7

·   k.č.zgr.br. 4998/2  k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska 

·   površina: 141,40 m²

·   početna cijena: 80,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 30.000,00 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 10,30 do 11,00 sati

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni
23. Trg I istarske brigade br. 2-u tlocrtu označen brojem 3

·   k.č.zgr.br. 2005/6 k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama) 

·   površina: 64,00 m²

·   početna cijena: 30,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 60.061,38 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 12,30 do 13,00 sati

·   rok privođenja namjeni - 60 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (obrada zidova, stropova i podova), te izvesti stolarske, elektroinstalaterske i vodoinstalaterske radove (poslovni prostor je u stanju “Roh-bau” uređenja)

24. Trg I istarske brigade br. 10-u tlocrtu označen brojem 016

·   k.č.zgr.br. 2005/5 k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama) 

·   površina: 27,10 m²

·   početna cijena: 40,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 15.907,28 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 13,00 do 13,30 sati

·   rok privođenja namjeni - 15 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove 

25. Trg I istarske brigade br. 10-u tlocrtu označen brojem 005

·   k.č.zgr.br. 2005/6 k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama) 

·   površina: 21,73 m²

·   početna cijena: 40,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 34.820,25 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 13,30 do 14,00 sati

·   rok privođenja namjeni - priveden namjeni

 26. Trg I istarske brigade br. 10-u tlocrtu označen brojem 021

·   k.č.zgr.br. 2005/6 k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska

·   površina: 54,00 m²

·   početna cijena: 40,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 10.800,00 kn                

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 14,00 do 14,30 sati

·   rok privođenja namjeni - 20 dana u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove (sanacija poda)

27. Trg I istarske brigade br. 16-u tlocrtu označen brojem 9

·   k.č.zgr.br. 2005/9 k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska  

·   površina: 29,84 m²

·   početna cijena: 50,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 7.460,00 kn

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 14,30 do 15,00 sati

·   rok privođenja namjeni - priveden namjeni

28. Trg I istarske brigade br. 17-u tlocrtu označen brojem 14

·   k.č.zgr.br. 2005/9 k.o. Pula

·   djelatnost: trgovinska  

·   površina: 47,14 m²

·   početna cijena: 50,00 kn/m²

·   jamčevina u iznosu od 10.000,00            

·   očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 15,00 do 15,30 sati

·   rok privođenja namjeni - priveden namjeni

Na ime izvršenih ulaganja ranijeg zakupnika za uređenje poslovnog prostora, najpovoljniji ponuditelj dužan je platiti iznos od 122.946,17 kn u 10 jednakih mjesečnih obroka počevši od dana sklapanja ugovora o zakupu poslovnog prostora, a kao garanciju plaćanja priložiti 10 bjanko mjenica s naznakom “Bez protesta”, naplative u slučaju propuštanja plaćanja pojedinog obroka.

III

Poslovni prostori iz točke II ove Odluke daju se u zakup na određeno vrijeme u trajanju od 10 godina. 

IV

Poslovni prostor daje se u zakup u stanju u kojem je viđen.

Sa stanjem poslovnog prostora natjecatelji se mogu upoznati u terminu za očevid naznačenom u točki II ove Odluke.

Zakupnik poslovnog prostora koji je priveden namjeni u obvezi je započeti sa plaćanjem ugovorene zakupnine u roku od 15 dana od dana stupanja u posjed poslovnog prostora.

Zakupnik je dužan dovesti poslovni prostor u stanje potrebno za obavljanje djelatnosti ulaganjem vlastitih sredstava u uređenje poslovnog prostora u slučaju da poslovni prostor nije u stanju prikladnom za obavljanje djelatnosti, a što je predhodno zapisnički utvrđeno. Ulaganja zakupnika u poslovni prostor vrše se isključivo sukladno odobrenju zakupodavca. Lokacijsku dozvolu ili građevinsku dozvolu ishoduje zakupodavac, a ostala odobrenja zakupnik temeljem suglasnosti zakupodavca.

Ukoliko zakupniku nadležne stručne službe sukladno važećim propisima uvjetuju izvođenje radova na preuređenju prostora neophodnih za obavljanje ugovorom utvrđene djelatnosti, a koji nisu utvrđeni natječajem, isti će mu biti priznati uz prethodnu suglasnost zakupodavca. 

Zakupnik je dužan urediti pročelje zgrade sukladno Uvjetima oblikovanja građevine utvrđenih od nadležnog Upravnog odjela za prostorno uređenje, Odsjek za graditeljsko nasljeđe.

Pod preuređenjem poslovnog prostora podrazumijevaju se radovi na uređenju pročelja zgrade u dijelu poslovnog prostora (vraćanje otvora u prvobitno stanje, obnova dotrajale žbuke, dotrajalih elemenata pročelja, zamjena dotrajale stolarije i bravarije), a sve sukladno Uvjetima oblikovanja građevine, vodoinstalaterski radovi (izrada vodovodnog priključka), elektroinstalaterski radovi (izrada glavnog voda sa priključno mjernim ormaričem), zidarski radovi i izgradnja sanitarnog čvora za poslovne prostore u kojima isti nije izveden. Za poslovne prostore pod rednim brojem 8. i 23. koji su u stanju “Roh-bau” uređenja, iznimno će se priznati osim gore navedenih radova i ostali građevinski radovi potrebni za privođenje prostora namjeni za obavljanje utvrđene djelatnosti.

Radove iz prethodnog stavka na preuređenju poslovnog prostora zakupnik je dužan ustupiti primjenom Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), uz učešće predstavnika Gradskog poglavarstva Grada Pule u Povjerenstvu za nabavu, a po predhodnoj suglasnosti nadležnog upravnog odjela Grada Pule.

Zakupnik je u obvezi da u roku od 30 (trideset) dana, od dana potpisivanja ugovora o zakupu podnese zahtjev za izdavanje suglasnosti, jer će mu u suprotnom biti otkazan ugovor o zakupu.         

Zakupodavac ima pravo nadzirati izvođenje radova putem ovlaštene osobe i prisustvovati primopredaji radova, a zakupnik izvesti radove putem izabranog izvođača, a  sukladno troškovniku i drugoj dokumentaciji.

Ulaganja zakupnika u preuređenje poslovnog prostora iz ove točke uračunat će mu se kao unaprijed plaćena zakupnina po završetku radova na preuređenju, odnosno priznata vrijednost izvršenih radova prebijat će se sa 50% (pedeset posto) mjesečne ugovorene zakupnine, a što će se utvrditi anexom ugovora o zakupu. Ulaganje zakupnika u preuređenje poslovnog prostora vremenski se uračunava po isteku vremena uračunavanja jamčevine. Ukoliko se naknadno utvrdi da postojeća netto korisna površina poslovnog prostora ne odgovara netto korisnoj površini utvrđenoj ugovorom o zakupu, sa zakupnikom će se zaključit anex ugovora kojim će biti definirana nova mjesečna zakupnina na način da će ista predstavljati umnožak stvarne površine i cijene metra kvadratnog poslovnog prostora utvrđenog ugovorom o zakupu.

Zakupnik je dužan radove na preuređenju završiti u roku određenom u točki II ove Odluke, koji rok se računa od predaje poslovnog prostora u posjed. Ako zakupnik u roku iz točke II ove Odluke ne privede prostor namjeni, zakupodavac će otkazati Ugovor o zakupu. U navedeni rok ne računa se vrijeme ishodovanja odobrenja radova na preuređenju od strane zakupodavca, kao ni vrijeme potrebno za ishodovanje lokacijske dozvole, građevinske dozvole, odnosno drugog akta propisanim zakonom (od podnošenja urednog akta zakupnika do donošenja akta Poglavarstva, odnosno nadležnog tijela).

V

     
 Prvenstveno pravo na sklapanje ugovora o zakupu poslovnog prostora iz točke II  ove Odluke, za obrtničku i samostalnu profesionalnu djelatnost ako sudjeluju u javnom natječaju i udovoljavaju uvjetima iz najpovoljnije ponude i prihvate najviši postignuti iznos zakupnine, imaju:


- HRVI Domovinskog rata,


- članovi obitelji poginuloga hrvatskog branitelja,


- hrvatski branitelji iz  Domovinskog rata .

Osobe iz stavka 1. ove točke mogu ostvariti prvenstveno pravo ako nisu korisnici mirovine ostvarene po Zakonu o pravima Hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji (“Narodne novine” br. 94/01) i ako već nisu zakupnici poslovnog prostora u vlasništvu Grada Pule po osnovi ostvarenog prvenstvenog prava.

VI

Natječaj će se provesti usmenim nadmetanjem ponuditelja.

Prijave za natječaj predaju se Komisiji za provedbu natječaja na mjestu i u vrijeme određeno objavljenim natječajem.


Prijava za natječaj obvezno sadrži:

· ime i prezime, odnosno naziv ponuditelja, s naznakom prebivališta ili boravišta, odnosno sjedišta, te broj žiro/tekući računa s nazivom banke kod kojeg je isti otvoren

· oznaku  poslovnog prostora

· izjava da prihvaća početnu ponuđenu mjesečnu zakupninu


Uz prijavu prilaže se: 

1. dokaz o državljanstvu ili registraciji

2. dokaz o uplaćenoj jamčevini sa oznakom poslovnog prostora 

3. ovlaštenje odnosno punomoć (za ovlaštene predstavnike, odnosno 

      opunomoćenike)

4. dokaz temeljem kojeg se može utvrditi postojanje prvenstvenog prava za dobivanje 

       u zakup poslovnog prostora i to:

 a) za HRVI

                     - potvrdu od nadležnog tijela da ne primaju mirovinu

      
        - drugostupanjsko rješenje o stupnju tjelesnog oštećenja (Uprava za skrb MORH)

b) za članove obitelji poginulog hrvatskog branitelja

                - dokaz o stradanju u Domovinskom ratu koji izdaje Ured za žrtve rata Vlade RH 

                   ili postrojbe HV odnosno MUP-a

c) hrvatski branitelji iz domovinskog rata

         - potvrdu Ministarstva obrane, odnosno MUP-a o sudjelovanju u Domovinskom 

           ratu

5.   potvrda Upravnog odjela za financije da nema nepodmirenih dugovanja nastalih 

      prema Gradu Pula (potvrda se izdaje u Upravnom odjelu za financije u Puli, 

      Polanijev prolaz br. 2)

6.   vlastita bjanko mjenica sa naznakom “bez protesta”, radi osiguranja plaćanja 

      zakupnine

Dokazi iz stavka prvog prilažu se u ovjerenom presliku ili izvorniku.

Usmeno nadmetanje provest će se u prostorijama Komunalne palače, sali Gradske vijećnice, Forum br. 1, na dan i termin utvrđen u obavijesti objavljenoj u dnevnom tisku, a najkasnije u roku od 20 dana od dana donošenja ove Odluke.  

VII

Usmeno nadmetanje provodi komisija za provođenje natječaja.

Komisija uvodno otvara nadmetanje i zaprima prijave, utvrđuje koji ponuditelj ispunjava uvjete natječaja, te u tom smislu donosi odgovarajuću odluku koju odmah objavljuje.

O tijeku sjednice vodi se zapisnik kojeg po okončanju sjednice potpisuju članovi Komisije i zapisničar, a ovjeravaju ga dva ovjerovitelja zapisnika koje između sebe izabiru nazočni ponuditelji.

Usmeno nadmetanje provodi se povećanjem usmene ponude. 

Najmanji iznos povećanja usmene ponude za zakup iznosi 10% početne mjesečne zakupnine.

Usmeno nadmetanje okončat će se po isteku dvije minute od davanja najpovoljnije ponude. Najpovoljnijom ponudom smatrat će se ona ponuda koja uz ispunjenje uvjeta iz natječaja sadrži i najviši iznos zakupnine.

Ako se za usmeno nadmetanje za pojedini poslovni prostor pojavi samo jedan ponuditelj, a ispunjava uvjete iz natječaja, Komisija utvrđuje njegovu ponudu u početnoj visini kao najpovoljniju.

Po okončanju nadmetanja Komisija utvrđuje koja se ponuda smatra najpovoljnija, te takvo utvrđenje unosi u zapisnik. Nakon utvrđivanja najpovoljnije ponude Komisija utvrđuje da li neki od nazočnih ponuditelja želi ostvariti svoje prvenstveno pravo uz prihvat najviše postignute zakupnine. Ako ponuditelj koji dokaže da ostvaruje prvenstveno pravo, iskaže da to pravo želi ostvariti, njegova izjava unosi se u zapisnik, a takvu izjavu ponuditelj potpisuje.

VIII

Po okončanju postupka natječaja, zapisnik o provedenom natječaju s prijedlogom ponude za koju smatra da je potrebno prihvatiti, Komisija dostavlja Gradskom poglavarstvu Grada Pule radi donošenja odluke o prihvatu ponude i sklapanju ugovora.

IX

Jamčevina naznačena uz poslovni prostor u točki II ove Odluke uplaćuje se za svaki pojedini poslovni prostor zasebno, što se naznačuje pod svrha uplate (jamčevina, adresa i redni broj iz natječaja).

Jamčevina se uplaćuje na žiro račun  broj  2500009-1835900006 Grad Pula-Gradsko poglavarstvo pozivom na broj 22-7722-JMBG za fizičke osobe ili pozivom na broj 21-7722-MB za pravne osobe ponuditelja.

Jamčevina za poslovne prostore pod rednim brojem 23., 24., 25., 26. i 28. je vještačenjem utvrđena vrijednost izvršenih ulaganja ranijih zakupnika i služi namirenju njihovih potraživanja za izvršena ulaganja.

Za poslovni prostor pod rednim brojem 26. priznata ulaganja ranijeg zakupnika iznose 80.102,11 kn, međutim određena je jamčevina u iznosu od 10.800,00 kn i služi namirenju njegovih potraživanja za izvršena ulaganja, dok će mu preostali priznati iznos biti isplaćen kroz mjesečnu zakupninu novog zakupnika. 

Za poslovni prostor pod rednim brojem 28., priznata ulaganja ranijeg zakupnika iznose 132.946,17 kn, te je određena jamčevina u iznosu od 10.000,00 kn, a na ime izvršenih ulaganja ranijeg zakupnika za uređenje poslovnog prostora, najpovoljniji ponuditelj dužan je platiti iznos od 122.946,17 kn u 10 jednakih mjesečnih obroka počevši od dana sklapanja ugovora o zakupu poslovnog prostora, te kao garanciju plaćanja priložiti 10 bjanko mjenica s naznakom “Bez protesta”, naplative u slučaju propuštanja plaćanja pojedinog obroka.

Jamčevina najpovoljnijeg ponuditelja uračunava se u zakupninu počev od dana nastanka obveze plaćanja zakupnine.

X

Ponuditelji koji su položili jamčevinu, a čije ponude nisu prihvaćene, vratit će se jamčevina u roku od pet dana od dana donošenja Odluke Gradskog poglavarstva Grada Pule  o prihvatu ponude i sklapanju ugovora. 

Ako ponuditelj čiju je ponudu Komisija zapisnički utvrdila kao najpovoljniju, odustane od svoje ponude na samom natječaju ili kasnije, prije donošenja Odluke o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o zakupu, te nakon donošenja iste, nema pravo na povrat uplačene jamčevine, a nekretnina će se ponovno izložiti natječaju.

Ponuditelji koji nakon donošenja Odluke Gradskog poglavarstva Grada Pule o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o zakupu poslovnoga prostora odustanu od sklapanja ugovora ili ne pristupe u roku određenom za sklapanje ugovora gube pravo na povrat uplaćene jamčevine, a poslovni prostor će se ponovno izložiti natječaju.

XI

Poslovni prostori pod rednim brojem 1., 2. i 6. u posjedu su ranijih zakupnika. 

Zakupniku će se predati u posjed poslovni prostor na dan sklapanja ugovora o zakupu, odnosno preuzimanjem u posjed od posljednjeg zakupnika.

Zakupnina se plaća mjesečno unaprijed i to najkasnije do petnaestog dana u mjesecu, a u slučaju zakašnjenja zakupodavac ima pravo obračunati zakonsku zateznu kamatu.

Ugovori o zakupu sadržavati će odredbu o valutnoj klauzuli za izlicitiranu zakupninu.

Zakupnina se plaća počev od isteka roka za preuređenje poslovnoga prostora.

Zakupnik je dužan plaćati naknadu za troškove korištenja zajedničkih uređaja i obavljanja usluga u zgradi u kojoj se nalazi poslovni prostor, kao i komunalnu naknadu i druge naknade koje se plaćaju uz zakupninu o njihovu dospijeću. Naknada za te troškove nije uračunata u zakupninu.

Zakupnik je dužan snositi troškove tekućeg održavanja poslovnog prostora.

XII

Ugovor o zakupu sklopit će se kao ovršna isprava u smislu Zakona o javnom bilježništvu (“Narodne novine” br.78/93 i 29/94).

Troškove sklapanja Ugovora snose zakupnici.

XIII

Ugovor o zakupu sadržavat će otkazni rok od dva mjeseca.

Ugovor o zakupu prestaje na način propisan člankom 26. Odluke o davanju u zakup poslovnoga prostora, te u slučaju da zakupnik ne izvršava obveze koje se odnose na korištenje zajedničkih uređaja i obavljanja usluga u zgradi u kojoj se nalazi poslovni prostor.

XIV


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/200

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i čl. 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka 

nabave javnim nadmetanjem za ustupanje radova na izgradnji 

Ulice Lovrežica u naselju Valdebek u Puli

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak nabave javnim nadmetanjem za ustupanje radova na izgradnji Ulice Lovrežica u naselju Valdebek u Puli.

Evidencijski broj nabave je 4/04, E-VV.


II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se pročelnik Upravnog odjela iz točke I, Ana Poljak, dipl.ing.građ.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Silvano Drandić - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Nataša Čendić - član Povjerenstva

4. Žarka Mrđen - član Povjerenstva

5. Sonja Nikolić - član Povjerenstva

III

Predmet nabave je ustupanje radova na izgradnji Ulice Lovrežica u naselju Valdebek u Puli.

Predviđena dužina izgradnje je cca 300 m.

IV


Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 10 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nabavu.


V


Procijenjena vrijednost nabave veća je od 200.000,00 kn.


Predmetna nabava planira se financirati iz Proračuna Grada Pule u 2004. godini, pozicija R-3.


Plaćanje izvedenih radova izvršit će se u roku od 30 dana po dostavi situacije ovjerene od strane nadzornog inženjera u pisarnici Grada Pule.

VI


Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu poziva za javno nadmetanje uputiti radi objave Narodnim novinama u roku od 7 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nabavu iz točke IV ove Odluke.

VII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/201

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 23. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi  

O  D  L  U  K  U

o uporabi poslovnog prostora 

u Puli, Istarska br. 30 i 34

I

Ovom Odlukom uređuje se davanje na uporabu dijela poslovnog prostora u prizemlju zgrade u Puli, Istarska br. 30 i Istarska br. 34, sagrađene na k.č.br.zgr. 1795, zgr.1794 i zgr. 1797, sve k.o. Pula, ukupne površine 673,10 m², a za obavljanje djelatnosti od interesa za Grad Pulu, te način i vrijeme uporabe.

II

Poslovni prostor nalazi se u prizemlju zgrade u Puli i čini jednu jedinstvenu funkcionalnu i građevinsku cjelinu, a sastoji se od osam prostorija i sanitarnog čvora, ukupne površine 561,64 m2 u Puli, Istarska br. 30, te od dvije prostorije i sanitarnog čvora ukupne površine 111,46 m2 u Puli, Istarska br. 34.

III

Poslovni prostor iz točke I ove Odluke daje se na uporabu UDRUZI MULTIMEDIJALNI CENTAR LUKA (UDRUGA MMC LUKA), u stanju u kojem je viđen, za obavljanje registrirane djelatnosti  (u daljnjem tekstu: uporabovnik).
IV

Poslovni prostor daje se na uporabu na određeno vrijeme u trajanju od deset godina, uz mjesečnu naknadu u visini od 15,00 kn/m².


Naknada za uporabu uračunavat će se i može se prebijati sa ustupljenim umjetničkim djelima u Zbirku umjetnina Grada Pule, knjigama i časopisima Istarskog ogranka DHK za potrebe Grada Pule i Knjižnice, za organiziranje natječaja za urbanizam i arhitektonska rješenja u Puli, te ostalih programa Multimedijalnog Centra Luka. Prebijanja naknade za uporabu poslovnih protora vršit će se dva puta godišnje i to u mjesecu lipnju i prosincu.Vrijednost ustupljenih djela utvrđivat će nadležni Upravni odjel Grada Pule.


U slučaju da Grad Pula i uporabovnik ne postignu suglasnost, prilikom prebijanja naknade iz prethodnog stavka, uporabovnik se obvezuju naknadu za uporabu poslovnog prostora plaćati do 15-tog u mjesecu za tekući mjesec na žiro račun Grada Pule broj 2500009-1835900006.

 Mjesečna naknada za uporabu obračunava se uz primjenu devizne klauzule na način, da se obračunava u kunama prema EUR-u, po srednjem tečaju HNB za zadnji dan u mjesecu, koji prethodi mjesecu za koji se plaća naknada.

U slučaju zakašnjenja u plaćanju, davatelj uporabe ima pravo obračunati zakonsku zateznu kamatu.

Uz naknadu, uporabovnik plaća komunalnu i druge naknade određene zakonom, te snosi troškove tekućeg održavanja poslovnog prostora.

Početak obračuna naknade za uporabu vršit će se od dana potpisa ugovora o uporabi. 

V

Za sva ulaganja u poslovni prostor uporabovnik mora ishodovati prethodnu suglasnost Gradskog poglavarstva Grada Pule.

VI

Ugovor o uporabi poslovnog prostora sukladno ovoj Odluci pripremit će Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav.

VII


Ugovor o uporabi, prestaje otkazom iz razloga utvrđenih propisima, koji se primjenjuju na zakup poslovnog prostora u vlasništvu Grada Pule.


U slučaju prestanka ugovora o uporabi, uporabovnik je obvezan poslovni prostor vratiti Gradu Puli slobodan od osoba i stvari, u stanju predaje, odnosno izvršene adadaptacije za koju je ishodovao suglasnost Grada. 

VIII

          Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o uporabi poslovnog prostora, Klasa: 022-05/00-01/664, Urbroj: 2168/01-06-03-00-2 od 24. listopada 2000. godine i Izmjena i dopuna predmetne Odluke o uporabi, Klasa: 022-05/02-01/102, Urbroj: 2168/01-07-03-02-2 od 14. svibnja 2002. godine, te se raskidaju Ugovor o uporabi i anex Ugovora o uporabi, zaključeni sukladno navedenim Odlukama. 

IX


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/202

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 21. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” br. 26/03 - pročišćeni tekst) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o  nedavanju prethodne suglasnosti na promjenu

cijene komunalne usluge opskrbe vodom

I

Ne daje se suglasnost Vodovodu Pula d.o.o. za sakupljanje, pročišćavanje i distribuciju vode  na promjenu cijene komunalne usluge opskrbe vodom.

II


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/203

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o poticanju nakladničkih projekata

 u Gradu Puli

Članak 1.


Grad Pula potiče i financijski podupire nakladničke projekte od važnosti za gradsku, regionalnu i nacionalnu kulturu, znanost i umjetnost i to:

· izdavanje djela koja afirmiraju aktualno književno, glazbeno, likovno, umjetničko i publicističko stvaralaštvo i pridonose promidžbi Pule i Istre 

· pripremu radova za izdavanje rukopisa koji pridonose istraživanju, vrednovanju i predstavljanju povjesne i kulturne baštine, te kulturnoj i znanstvenoj promidžbi Pule i Istre

· otkup knjiga i ostalih publikacija iz domene aktualnog domaćeg umjetničkog i publicističkog stvaralaštva, djela koja pridonose boljem upoznavanju različitih kultura, kao i djela domaćih autora u prijevodu na strane jezike.

Članak 2.


Natječaj za potporu nakladničkim projektima raspisuje svake godine Upravni odjel za kulturu i koordinaciju rada udruga Grada Pule.


Na natječaj se mogu javiti pravne i fizičke osobe koje imaju registriranu nakladničku djelatnost u Puli i Istri, te ostali nakladnici s izdanjima koja promoviraju grad Pulu.


Natječaj se objavljuje u sredstvima javnog priopćavanja i otvoren je 30 dana od dana objavljivanja.

Članak 3.


Odabir radova pristiglih na natječaj iz članka 2. ove Odluke vrši Povjerenstvo za izdavačku djelatnost (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo).


Povjerenstvo nakon provedenog postupka vrednovanja radova, dostavlja pročelniku Upravnog odjela za kulturu i koordinaciju rada udruga svoj prijedlog, koji sadrži popis djela čije se financiranje predlaže.


Povjerenstvo ima tri člana koje na mandat od godinu dana imenuje Gradsko poglavarstvo Grada Pule.

Članak 4.


Nakon provedenog postupka natječaja iz članka 2. ove Odluke, Upravni odjel za kulturu i koordinaciju rada udruga objavljuje popis svih ponuda pristiglih na natječaj, te popis nakladnika i djela koja su dobila potporu u okviru proračunskih sredstava namjenjenih poticanju izdavanja i otkupu knjiga i drugih publikacija.

Članak 5.


Dinamika uplate odobrenih sredstava utvrđuje se pojedinačnim ugovorima s korisnicima čiji izdavački projekti dobijaju financijsku potporu shodno članku 3. Odluke, odmah po okončanju rada Povjerenstva.


Korisnici sredstava dužni su izvjestiti nadležni upravni odjel o izdavanju knjige ili druge publikacije, a u slučaju da se projekat ne može realizirati obavezni su vratiti doznačena sredstva tijekom naredne fiskalne godine.

Članak 6.


Otkupljene knjige namjenjene su knjižnicama i čitaonicama, te potrebama Grada Pule.


Raspodjelu otkupljenih knjiga obavlja Matična služba za nacionalne i školske knjižnice Istarske županije u suradnji s Upravnim odjelom za kulturu i koordinaciju rada udruga.

Članak 7.


Članovi Povjerenstva za vrijeme trajanja mandata nemaju pravo osobno, svojim djelima, sudjelovati na natječaju za potporu nakladničkim projektima.

Članak 8.


Povjerenstvo u svom radu primjenjuje odgovarajuće odredbe o radnim tijelima sadržanim u Poslovniku Gradskog poglavarstva Grada Pule, a način svog rada može precizirati posebnim Pravilnikom.

Članak 9.


Stručnu i administrativnu pomoć u radu Povjerenstva pruža Upravni odjel za kulturu i koordinaciju rada udruga.

Članak 10.


Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o poticanju nakladničkih projekata u Gradu Puli (“Službene novine” Grada Pule br. 6/02) i Odluka o izmjeni Odluke o poticanju nakladničkih projekata u Gradu Puli (“Službene novine” Grada Pule br. 10/02).

Članak 11.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u “Službenim novinama” Grada Pule.

Klasa: 022-05/04-01/204

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K LJ U Č A K

o pravu na prijevoz bez naknade osobama

starijim od 65 godina s prebivalištem

na području grada Pule

Članak 1.

Grad Pula osigurava od 1. travnja 2004. godine pravo na prijevoz bez naknade u vozilima Pulaprometa d.o.o. Pula, osobama starijim od 65 godina s prebivalištem na području grada Pule, uz korištenje bezkontaktne karte izdane od strane Pulaprometa d.o.o. Pula.

Članak 2.

Danom stupanja na snagu ovog Zaključka prestaje važiti Zaključak, Klasa: 022-05/98-01/360, Urbroj: 2168/01-06-98-2, kojeg je Gradsko poglavarstvo Grada Pule donijelo na sjednici održanoj dana 17. lipnja 1998. godine. 

Članak 3.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje se od 1. travnja 2004. godine.

Klasa: 022-05/04-01/205

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 96. stavka 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine” br. 33/01 i 60/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi    

P R A V I L N I K

o službenoj odjeći komunalnog redarstva Grada Pule

Članak 1.


Ovim Pravilnikom propisuje se izgled službene odjeće komunalnog redarstva Grada Pule, te način i vrijeme nošenja službene odjeće.

Članak 2.


Komunalni redari nose službenu odjeću uvijek za vrijeme obavljanja službe.


Iznimno, uz odobrenje pročelnika, komunalni redari za vrijeme obavljanja službe nisu u obvezi nositi službenu odjeću.

Članak 3.


Službena odjeća sadrži:

1. odijelo (muško ili žensko) tamno plave boje

2. dvije košulje dugih rukava svijetlo plave boje

3. zimsku jaknu tamno plave boje

4. ljetne hlače ili suknja dva para tamno plave boje

5. tri košulje kratkih rukava ili tri “polo” majice svijetlo plave boje (može i kombinacija istog ali samo do ukupno tri komada)

6. cipele zimske i ljetne tamne boje

Muško odjelo sadrži sako i hlače.

Žensko odjelo sadrži sako, hlače ili suknju dužine do koljena.

Službena odjeća označena je grbom Grada Pule i natpisom komunalno redarstvo na lijevom rukavu jakni, košulja i majica.

Članak 4.


Komunalni redari u vrijeme obavljanja službe dužni su uvijek nositi čistu i urednu službenu odjeću.

Članak 5.


Nabava službene odjeće vrši se svake dvije godine, počevši od godine u kojoj je Pravilnik stupio na snagu.

Članak 6.


Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/206

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i stavka 4. članka 22. Zakona o zaštiti potrošača (“Narodne novine” br. 96/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 17. ožujka 2004. godine, donosi 
O D L U K U

o izmjeni i dopuni Odluke o

osnivanju Savjeta potrošača javnih usluga

Članak 1.

Ovom Odlukom mijenja se i dopunjuje Odluka o osnivanju Savjeta potrošača javnih usluga (“Službene novine” Grada Pule br. 13/03). 

Članak 2.


Stavak 1. članka 4. Odluke o osnivanju Savjeta potrošača javnih usluga mijenja se i glasi:

“Savjet čine predsjednik i šest članova.”

U stavku 3. članka 4. iza druge alineje, dodaju se alineje 3. i 4. koje glase:

“- jednog predstavnika umirovljenika koji prima mirovinu do 1.500,00 kuna, 

  
  - jednog predstavnika socijalno ugroženih osoba, korisnika socijalne pomoći.”

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/207

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 17. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 6. Zakona o zakupu poslovnoga prostora (“Narodne novine” br. 91/96 i 124/97) i članka 9. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, dana 22. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U 

o dopuni Odluke o raspisivanju natječaja za 

davanje u zakup poslovnih prostora u

vlasništvu Grada Pule 

I


Ovom Odlukom dopunjuje se Odluka Gradskog poglavarstva Grada Pule, Klasa: 022-05/04-01/200; Urbroj:2168/01-07-03-04-2, od dana 17.03.2004. godine, na način da se u točki II, u stavku 1., podtočki 3, alineji 2, iza riječi "uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama)" dodaje zarez, te riječ "ugostiteljska".

II


Ova Odluka bit će objavljena u dnevnom tisku.

III


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/211

Urbroj: 2168/01-07-03-04-11 

Pula, 22. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), čl. 15. Zakona o javnoj nabavi  (“Narodne novine” br. 117/01) i čl. 4. Uredbe o postupku nabave roba, radova i usluge male vrijednosti (“Narodne novine” br. 14/02), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, dana 22. ožujka 2004. godine donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave ograničenim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova adaptacije

poslovnog prostora na dijelu trećeg kata zgrade u Puli, Forum 13

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Forum br. 2,  MB 0573400,  provesti postupak nabave ograničenim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova adaptacije poslovnog prostora na dijelu trećeg kata zgrade u Puli, Forum 13.

Evidencijski broj nabave je 69/04, E-MV.

II
Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se pročelnik Upravnog odjela iz točke I, Ana Poljak, dipl. ing. građ.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Neven Bastijančić      - voditelj Povjerenstva
2. Mario Smilović          - član Poglavarstva, član Povjerenstva
3. Nataša Ćendić            - član Povjerenstva

4. Martina Šajina            - član Povjerenstva

5. Karmen Štifanić         - član Povjerenstva

III

Predmet nabave je ustupanje radova adaptacije poslovnog prostora na dijelu trećeg kata zgrade u Puli, Forum 13.

IV


Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 10 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nabavu.


V


Procijenjena vrijednost nabave manja je od 200.000,00 kn.


Predmetna nabava planira se financirati iz Proračuna Grada Pule u 2004. godini.


Plaćanje izvedenih radova izvršit će se u roku od 30 dana po dostavi računa u pisarnici Grada Pule.

VI


Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu poziva za ograničeno prikupljanje ponuda uputiti na adrese pet natjecatelja, a u roku od 7 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nabavu iz točke III ove Odluke.

VII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/212

Urbroj: 2168/01-07-03-04-11 

Pula, 22. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 31a. stavka 3. Poslovnika Gradskog poglavarstva Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 8/98 i 5/00), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

Potvrđuje se Odluka o dopuni Odluke o raspisivanju natječaja za davanje u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Pule, Klasa: 022-05/04-01/211, Urbroj: 2168/01-07-03-04-13, koju je Gradsko poglavarstvo Grada Pule donijelo dana 22. ožujka 2004. godine bez održavanja sjednice, sukladno članku 31a. stavku 3. Poslovnika. 

Klasa: 022-05/04-01/217

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 25. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK 


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 31a. stavka 3. Poslovnika Gradskog poglavarstva Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 8/98 i 5/00), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

Potvrđuje se Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave ograničenim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova adaptacije poslovnog prostora na dijelu trećeg kata zgrade u Puli, Forum 13, Klasa: 022-05/04-01/212, Urbroj: 2168/01-07-03-04-13, koju je Gradsko poglavarstvo Grada Pule donijelo dana 22. ožujka 2004. godine bez održavanja sjednice, sukladno članku 31a. stavku 3. Poslovnika. 

Klasa: 022-05/04-01/218

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 25. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK 


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.
 Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i čl. 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka javnog 

nadmetanja za obavljanje  geodetskih usluga za potrebe projektiranja i 

pripreme zemljišta za gradnju objekata i uređaja komunalne infrastrukture 

i ostalih objekata čije je građenje predviđeno Programima Grada Pule

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, provesti postupak javnog nadmetanja prikupljanjem pisanih ponuda za obavljanje geodetskih usluga za potrebe projektiranja i pripreme zemljišta za gradnju objekata i uređaja komunalne infrastrukture i ostalih objekata čije je građenje predviđeno Programima Grada Pule.
Evidencijski broj nabave je 03/04.

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nadmetanja iz točke I ove Odluke određuje se Ana Poljak, dipl.ing.građ., pročelnik Upravnog odjela iz točke I ove Odluke.

 Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Mario Smilović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Nataša Ćendić- član Povjerenstva

4. Sanela Vežnaver-Bolonović - član Povjeren

5. Barbara Batelić - član Povjerenstva

III

Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 10 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nadmetanje.

IV

Predmet nabave je obavljanje geodetskih usluga u trajanju od dvanaest mjeseci od sklapanja ugovora o vršenju geodetskih usluga prema vrsti poslova kako slijedi:

1. 
Parcelacija parcela prometnica i drugih objekata

2. 
Preparcelacija parcela prometnica i drugih objekata



3. 
Obnova međa parcela prometnica

4. 
Iskolčenja prometnica, instalacija i drugih građevina

5. 
Dodatna iskolčenja položajnih i visinskih točaka prometnica, instalacija i drugih građevina

6. 
Ponovna iskolčenje ranije iskolčenih prometnica, instalacija i drugih građevina

7. 
Snimanje izgrađenih prometnica, građevina, instalacija 


8. 
Geodetsko situacioni plan bez granica vlasničkih parcela 

9. 
Geodetsko situacioni plan sa granicama vlasničkih parcela

10. 
Izrada geodetskog elaborata nepotpunog izvlaštenja

11. Snimanje postojećeg stanja izvedenih prometnica i drugih objekata za provedbu kroz katastar

12. Ostali geodetski poslovi prema vremenskoj naknadi koja obuhvaća sve troškove vezane za obavljanje usluge.

V

Predviđena vrijednost nabave za obavljanje projektantskih usluga iz točke IV ove Odluke bez PDV-a je veća od 200.000,00 Kn.

VI

Nabava će se financirati iz Proračuna Grada Pule u 2004. godini, Razdjel 3, pozicija 43-32375002.


Plaćanje obavljene pojedinačne geodetske usluge iz podtočke 1. do 12. točke IV. predmetne nabave izvršit će se u roku od 30 dana računajući od prijema računa u pisarnicu Grada Pule.

VII


Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu javnog nadmetanja uputiti radi objave “Narodnim novinama” u roku od 7 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nadmetanje iz točke III ove Odluke.

VIII

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/199

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

 Na temelju članka 5. Odluke o javnom linijskom gradskom i prigradskom prijevozu na području Grada Pule i općina Barban, Ližnjan, Marčana, Medulin, Svetvinčenat i Vodnjan (“Službene novine” Grada Pule br. 2/99) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o uspostavi linije broj 5 Štinjan

I


Odobrava se Trgovačkom društvu Pulapromet d.o.o. za javni prijevoz putnika uspostava linije broj 5 Štinjan.   

II

Trasa linije: Istarska ulica (FINA) - Flavijevska ulica - Ulica 43. istarske divizije -  Cesta prekomorskih brigada - Vodnjanska cesta - Fažanska cesta - Kaštelir - Fortin - Baližerka  Šurida - Fažanska cesta - Vodnjanska cesta - Cesta prekomorskih brigada - Koparska ulica - Zagrebačka ulica - Istarska ulica (FINA)

- kružna linija.

III


Redoslijed stajališta autobusa i njihova udaljenost od mjesta gdje počinje linija:

	BR
	KRATKI  NAZIV
	NAZIV  STAJALIŠTA
	UDALJENOST
	UKUPNO
	

	1.
	FINA
	ISTARSKA - A (FINA)
	0
	0
	

	2.
	ARENA
	FLAVIJEVSKA 1 - B
	300
	300
	

	4.
	LJEKARNA PUNTA
	FLAVIJEVSKA 2 - B
	300
	600
	

	5.
	BUS KOLODVOR
	43. ISTARSKE DIVIZIJE 1 - A (BUS KOLODVOR)
	300
	900
	

	6.
	PAPA
	43. ISTARSKE DIVIZIJE 2 - A (PAPA)
	600
	1500
	

	7.
	PLODINE
	43. ISTARSKE DIVIZIJE 3 - A (TEKOP – PLODIN)
	300
	1800
	

	8.
	OBILAZNICA
	CESTA PREKOMORSKIH BRIGADA - A (AUTO HRVATSKA)
	300
	2100
	

	9.
	OBILAZNICA ULJAN
	CESTA PREKOMORSKIH BRIGADA - A (ULJANIK)
	200
	2300
	

	10.
	PLINARA
	CESTA PREKOMORSKIH BRIGADA - A (PLINARA)
	300
	2600
	

	11.
	VELI VRH
	VODNJANSKA - A (VELI VRH)
	1200
	3800
	

	12.
	PAGANOR
	PAGANOR - A
	400
	4200
	

	13.
	KAŠTELIR
	KAŠTELIR - A
	1000
	5200
	

	14.
	ŠTINJAN 1
	FORTIN 1 - A (ŠTINJAN)
	500
	5700
	

	15.
	ŠTINJAN 2
	FORTIN 2 - A (ŠTINJAN)
	500
	6200
	

	16.
	PLACA
	KRIŽINE - A (ŠTINJAN PLACA)
	500
	6700
	

	17.
	NOVI ŠTINJAN
	BALIŽERKA - A (NOVI ŠTINJAN)
	300
	7000
	

	18.
	NOVI ŠTINJAN 1
	STANCIJA 1 - A (NOVI ŠTINJAN)
	400
	7400
	

	19.
	NOVI ŠTINJAN 2
	STANCIJA 2 - A (NOVI ŠTINJAN)
	600
	8000
	

	20.
	ŠURIDA
	ŠURIDA - A
	400
	8400
	

	21.
	KAŠTELIR
	KAŠTELIR - B
	600
	9000
	

	22.
	PAGANOR
	PAGANOR - B
	1000
	10000
	

	23.
	VELI VRH
	VODNJANSKA - B (VELI VRH)
	500
	10500
	

	24.
	PLINARA
	CESTA PREKOMORSKIH BRIGADA - B (PLINARA)
	1200
	11700
	

	25.
	OBILAZNICA
	CESTA PREKOMORSKIH BRIGADA - B (AUTO HRVATSKA)
	500
	12200
	

	26.
	PLODINE
	43. ISTARSKE DIVIZIJE 3 - B (TEKOP - PLODINE)
	400
	12600
	

	27.
	KOPARSKA
	KOPARSKA - A
	500
	13100
	

	28.
	RAKOVČEVA
	RAKOVČEVA - A (MONVIDAL)
	700
	13800
	

	29.
	GIMNAZIJA
	ZAGREBAČKA - A (GIMNAZIJA - ŽUTA ŠKOLA)
	500
	14300
	

	30.
	FINA
	ISTARSKA - B (FINA)
	400
	14700
	


IV


S odredbama točke III ovog Zaključka Trgovačko društvo Pulapromet d.o.o. za javni prijevoz putnika uskladit će Registar linija.

V


O novonastaloj promjeni Trgovačko društvo Pulapromet d.o.o. za javni prijevoz putnika dužno je blagovremeno izvjestiti građanstvo putem sredstava javnog informiranja.

VI


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/219

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 5. Odluke o javnom linijskom gradskom i prigradskom prijevozu na području Grada Pule i općina Barban, Ližnjan, Marčana, Medulin, Svetvinčenat i Vodnjan (“Službene novine” Grada Pule br. 2/99) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o uspostavi linije broj 5a Štinjan – Puntižela

I


Odobrava se Trgovačkom društvu Pulapromet d.o.o. za javni prijevoz putnika uspostava linije broj 5a  Štinjan - Puntižela.   

II

Trasa linije: Istarska ulica (FINA) - Flavijevska ulica - Ulica 43. istarske divizije -  Cesta prekomorskih brigada - Vodnjanska cesta - Fažanska cesta - Kaštelir - Fortin - Baližerka - Šurida – Hidrobaza (Puntižela) - Baližerka - Fortin - Fažanska cesta - Vodnjanska cesta - Cesta prekomorskih brigada - Koparska ulica - Zagrebačka ulica - Istarska ulica (FINA)

- kružna linija.

III


Redoslijed stajališta autobusa i njihova udaljenost od mjesta gdje počinje linija:

	BR
	KRATKI  NAZIV
	NAZIV  STAJALIŠTA
	UDALJENOST
	UKUPNO
	
	

	1.
	FINA
	ISTARSKA - B (FINA)
	0
	0
	
	

	2.
	ARENA
	FLAVIJEVSKA - B (ARENA)
	300
	300
	
	

	3.
	LJEKARNA PUNTA
	FLAVIJANSKA - B (LJEKARNA PUNTA)           
	300
	600
	
	

	4.
	BUS KOLODVOR
	AUTOBUSNI KOLODVOR                         
	300
	900
	
	

	5.
	PAPA
	43. ISTARSKE DIVIZIJE - A (PAPA)              
	600
	1.500
	
	

	6.
	PLODINE
	43. ISTARSKE DIVIZIJE - A (PLODINE)              
	300
	1.800
	
	

	7.
	OBILAZNICA
	PREKOMORSKIH BRIGADA - A (AUTO HRVAT.)
	300
	2.100
	
	

	8.
	OBILAZNICA
	PREKOMORSKIH BRIGADA - A (ULJANIK)
	200
	2.300
	
	

	9.
	PLINARA
	PREKOMORSKIH BRIGADA - A (PLINARA)
	600
	2.900
	
	

	10.
	VELI VRH
	VODNJANSKA (VELI VRH) - A                    
	1.200
	4.100
	
	

	11.
	PAGANOR
	PAGANOR - A                                  
	400
	4.500
	
	

	12.
	KAŠTELIR
	KAŠTELIR - A                                 
	1.000
	5.500
	
	

	13.
	ŠTINJAN 1
	FORTIN 1 - A (ŠTINJAN)                       
	500
	6.000
	
	

	14.
	ŠTINJAN 2
	FORTIN 2 - A (ŠTINJAN)                       
	500
	6.500
	
	

	15.
	PLACA
	KRIŽINA - A (ŠTINJAN)                        
	500
	7.000
	
	

	16.
	NOVI ŠTINJAN
	BALIŽERKA 1 - A (NOVI ŠTINJAN)               
	300
	7.300
	
	

	17.
	NOVI ŠTINJAN 1
	STANCIJA 1 - A (NOVI ŠTINJAN)                
	400
	7.700
	
	

	18.
	NOVI ŠTINJAN 2
	STANCIJA 2 - A (NOVI ŠTINJAN)                
	600
	8.300
	
	

	19.
	ŠURIDA
	ŠURIDA - A (VIA HIDROBAZA)
	400
	8.700
	
	

	20.
	HIDROBAZA 1
	HIDROBAZA - A (MUP-a VALBANDON)
	900
	9.600
	
	

	21.
	HIDROBAZA 2
	HIDROBAZA - A (POLIGON AUTOŠKOLE)
	400
	10.000
	
	

	22.
	PUNTIŽELA
	HIDROBAZA - A (AUTOKAMP PUNTIŽELA)
	400
	10.400
	
	

	23.
	Ul.PUNTIŽELA 1
	Ul.PUNTIŽELA - A (kod k.br.63)
	500
	10.900
	
	

	24.
	Ul.PUNTIŽELA 2
	Ul.PUNTIŽELA - A (kod k.br.39)
	200
	11.100
	
	

	25
	NOVI ŠTINJAN
	BALIŽERKA - B (NOVI ŠTINJAN)                 
	200
	11.300
	
	

	26.
	PLACA
	KRIŽINA - A (ŠTINJAN)                        
	300
	11.600
	
	

	27.
	ŠTINJAN 2
	FORTIN 2 - B (ŠTINJAN)                       
	500
	12.100
	
	

	28.
	ŠTINJAN 1
	FORTIN 1 - B (ŠTINJAN)                       
	400
	12.500
	
	

	29.
	KAŠTELIR
	KAŠTELIR - B                                 
	600
	13.100
	
	

	30.
	PAGANOR
	PAGANOR - B                                  
	1.000
	14.100
	
	

	31.
	VELI VRH
	VODNJANSKA (VELI VRH) - B                    
	500
	14.600
	
	

	32.
	PLINARA
	PREKOMORSKIH BRIGADA - A (PLINARA)
	1.200
	15.800
	
	

	33.
	OBILAZNICA
	PREKOMORSKIH BRIGADA - A (AUTO HRVAT.)
	500
	16.300
	
	

	34.
	PLODINE
	43 ISTARSKE DIVIZIJE - B (PLODINE)            
	400
	16.700
	
	

	35.
	KOPARSKA
	KOPARSKA - A (REMIZA)
	500
	17.200
	
	

	36.
	RAKOVČEVA
	RAKOVČEVA - A (MONVIDAL)
	700
	17.900
	
	

	37.
	GIMNAZIJA
	ZAGREBAČKA - B (ŽUTA ŠKOLA)
	500
	18.400
	
	

	38.
	FINA
	ISTARSKA - B (FINA)
	400
	18.800
	
	


IV


S odredbama točke III ovog Zaključka Trgovačko društvo Pulapromet d.o.o. za javni prijevoz putnika uskladit će Registar linija.

V


O novonastaloj promjeni Trgovačko društvo Pulapromet d.o.o. za javni prijevoz putnika dužno je blagovremeno izvjestiti građanstvo putem sredstava javnog informiranja.

VI


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/220

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 35. stavak 2. u svezi s odredbom članka 212. i članka 219. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi  

O D L U K U

o zasnivanju služnosti i dopuštenju za građenje trase SN i NN

kabela od TS 110/35/10 kV Šijana do TS 10(20)/0,4 kV Merkator

za k.č.br. 1685/15, k.č.br. 1705 i k.č.br. 1676/3 k.o. Pula

I

Utvrđuje se da je lokacijskom dozvolom, Klasa: UP/I-350-05/03-01/588, Urbroj: 2163-04-02-03-2 od 14. studenoga 2003. godine i u skladu s njom izrađenim elaboratom nepotpunog izvlaštenja SN 20 kV kabla iz TS Šijana do TS Merkator br. A-312/03, izrađenim od tvrtke ITB d.o.o. Medulin, predviđeno formiranje trase SN i NN kabela od TS 110/35/10 kV Šijana do TS 10/20)/0,4 kV Merkator.

Položaj trase SN i NN kabela prikazan je projektom nepotpunog izvlaštenja - SN 20 kV kabla iz TS Šijana do TS Merkator br. A-312/03, izrađenim od tvrtke ITB d.o.o. Medulin.

Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz trase SN i NN kabela. 

II

Sukladno utvrđenju iz točke I ove Odluke osniva se u korist HEP Distribucija d.o.o. Zagreb, D.P. ELEKTROISTRA Pula (u daljnjem tekstu: HEP) pravo služnosti izgradnje SN i NN mreže na građevinskom zemljištu u vlasništvu Grada Pule na k.č.br. 1685/15 upisana u zk.ul. 11784, k.o. Pula, površine 2840 m2, na k.č.br. 1705 upisana u zk.ul. 11664, površine 5405 m2, k.o. Pula, te na k.č.br. 1676/3 upisana u zk.ul. 11664, k.o. Pula, površine 1321 m2, uz naknadu od 32.025,65 kuna, što predstavlja vrijednost umanjenja tržišne vrijednosti građevinskih parcela zbog ustanovljenja prava služnosti u iznosu od 50%. Jedinična tržna vrijednost građevinskog zemljišta procijenjena je na 60,00 EUR/m2.

Navedeni iznos HEP će uplatiti na žiro račun Grada Pule br. 2500009-1835900006  pozivom na broj 22-7889-MB-Grad Pula-Gradsko poglavarstvo-Proračun, u roku od 15 dana od dana sklapanja ugovora.

Sastavni dio ove Odluke je izračun naknade za postavljanje kabela.

III

Daje se suglasnost HEP-u za ishođenje građevne dozvole i izvođenje građevinskih radova radi izgradnje SN i NN mreže na nekretninama iz točke II ove Odluke, u pravcu i pojasu prikazanim projektom nepotpunog izvlaštenja izrađenim od tvrtke ITB d.o.o. Medulin.

IV

HEP je dužan katastarski snimiti izgrađenu SN i NN mrežu iz točke III ove Odluke, odmah po izgradnji, radi njezina evidentiranja u katastarskim i zemljišnim knjigama. 

V


Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule za potpisivanje ugovora o služnosti kojim će se utvrditi svi elementi utvrđenim ovom Odlukom i drugim propisima.  

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/223

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o isključenju nekretnine iz javnog dobra

I

Isključuje se iz javnog dobra nekretnina k.č.br. 210/1 površine 504 m2, k.č. 1442 površine 1449 m2 i k.č. 1445 površine 7221 m2, sve k.o. Pula, upisana kao javno dobro u općoj upotrebi u zk.ul. 5431 k.o. Pula.

II

Općinski sud u Puli kao zemljišno-knjižni sud provest će ovu Odluku u zemljišnim knjigama na način da će se na nekretnini iz točke I ove Odluke uknjižiti pravo vlasništva u korist Grada Pule, uz prethodno brisanje uknjižbe nekretnine kao javno dobro u općoj upotrebi.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/224

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na  temelju  članka 15. Zakona o trgovini (“Narodne novine” br. 11/96, 101/98, 30/99, 75/99, 76/99, 62/01 i 109/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o lokacijama za prodaju robe izvan prodavaonica

Članak 1.

Ovom se Odlukom, za područje Grada Pule, određuju lokacije za postavu naprava na kojima se može obavljati djelatnost prodaje robe izvan prodavaonica.

Pod napravom iz prethodnog stavka ovog članka podrazumijeva se lako premjestivi objekat koji služi za prodaju određene robe (klupe, štandovi, stolići i sl.).

Članak 2.

Na području Grada Pule zabranjuje se prodaja robe na napravama iz prethodnog članka izvan tržnica, osim prigodnih prodaja.

Izuzetak od zabrane iz prethodnog stavka odnosi se na lokacije naprava utvrđene Planom rasporeda kioska za Grad Pulu, kao prijelazno rješenje.

Članak 3.

Prigodnom prodajom robe, u smislu odredbi ove Odluke, smatra se prodaja robe na napravama u vrijeme:

· blagdana

· ljetne sezone

· obljetnica, športskih, promidžbenih i drugih manifestacija

Lokacije, asortiman robe i ostale uvjete postave naprava radi prodaje u vrijeme iz alineje 1. i 2. prethodnoga stavka utvrdit će Gradsko poglavarstvo Grada Pule posebnim aktom.

Ovlašćuje se Upravni odjel za prostorno uređenje za određivanje lokacija za postavu naprava radi prodaje u vrijeme navedeno u alineji 3. stavka 1. ovog članka.

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/225

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 35. stavak 2. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o izdavanju tabularne isprave

I

           Utvrđuje se da je ugovorom o kupoprodaji od 29. kolovoza 1975. godine između Građevnog poduzeća “Istra” Pula, OOUR Pula s.p.o. sa sjedištem u Puli, Lino Mariani br. 5 i Svetić Vjere iz Gospića, M.Oreškovića br. 86, izvršena prodaja jednosobnog stana u stambenoj zgradi “južni bulevar - soliter “S-4” stan br. C/I površine 29,50 m2.

           Utvrđuje se da je Svetić Vjera kupoprodajnim ugovorom sklopljenim dana 7. srpnja 1983. godine predmetnu nekretninu prodala Ferrini Brunu od Guerina iz Pule, IV Valdebečki put br. 84/a. U tom ugovoru je naznačeno, s ciljem točne identifikacije nekretnine, da je predmet kupoprodaje jednosobni stan u Puli, Edvarda Kardelja br. 21, prvi kat, desno.

           Utvrđuje se da u ugovorima o kupoprodaji iz stavka 1. i 2. ove točke nije navedena katastarska čestica na kojoj je sagrađena zgrada u kojoj se nalazi predmetni stan, pa se u zemljišnim knjigama Općinskog suda u Puli ne može provesti uknjižba prava vlasništva na stanu u korist vanknjižnog vlasnika stana.

II

           Utvrđuje se da je Grad Pula pravni slijednik RO za izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju i popravak objekata visokogradnje “IGRAP” s.p.o. Pula, Lino Mariani br. 5, na temelju rješenja L-13/84-93 Okružnog privrednog suda Rijeka, a “IGRAP” s.p.o. Pula pravni je slijednik Građevnog poduzeća “Istra” Pula temeljem rješenja Fi 641/77 od 23. rujna 1977. godine.

           Utvrđuje se da je Uvjerenjem Područnog ureda za katastar Pazin, Ispostava u Puli, Klasa: 015-08/04-03/215, Urbroj: 541-19-05-01/19-04-2 od 11. ožujka 2004. godine potvrđeno da je zgrada sagrađena na k.č.br.zgr. 3903 k.o. Pula promjenila naziv ulice i zgradni broj iz Bulevar Edvarda Kardelja br. 21 u Krležina ulica br. 27.

III


Sukladno utvrđenju iz točke I i II ove Odluke, Grad Pula izdat će Ferrini Brunu iz Pule, IV Valdebečki put br. 84/a, tabularnu ispravu podobnu za uknjižbu prava vlasništva na stanu površine 29,50 m2, smještenog na I katu u zgradi u Puli, Krležina ulica br. 27 (ex Bulevar Edvarda Kardelja br. 21) sagrađenoj na k.č.br.zgr. 3903 k.o. Pula.
IV


Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule za potpisivanje isprave naznačene u točki III ove Odluke.

V


Provođenje ove Odluke povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/226

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o kupnji dvaju stanova iz

“Programa društveno poticane stanogradnje”

I

Utvrđuje se da je APN (Agencija za pravni promet i posredovanje nekretninama), Savska cesta br. 41/6, 10 000 Zagreb, Gradu Pula, ponudio kupnju dvaju stanova iz “Programa društveno poticane stanogradnje”, koji se grade u Puli, u Mutilskoj ulici i to:

· stana u zgradi A, na trećem katu, površine 78,77 m2, u planu etažiranja, koji je sastavni dio projekta temeljem kojega je ishodovana građevna dozvola za izgradnju navedene zgrade, Klasa: UP/I-361-03/02-01/168 od 10. prosinca 2002. godine, označenog kao stan 9,

· stana u zgradi C, u prizemlju, površine 60,36 m2, u planu etažiranja, koji je sastavni dio projekta temeljem kojega je ishodovana građevna dozvola za izgradnju navedene zgrade, Klasa: UP/I-361-03/02-01/166 od 10. prosinca 2002. godine, označenog kao stan 1.

II


Utvrđuje se da Grad Pula ima potrebu za kupnjom stanova, u koju je svrhu i  predvidio sredstva u Proračunu za 2004. godinu, te će temeljem predmetne Odluke od Agencije za pravni promet i posredovanje nekretninama, Savska cesta br. 41/6, 10 000 Zagreb, kupiti oba stana navedena u točki I predmetne Odluke, a iste će kupiti plaćanjem jednokratnom uplatom.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/227

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 25. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 27. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj  dana 25. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o dopuni djelatnosti u skloništu 

tunelskog tipa-dopunske zaštite br. 12

I

Utvrđuje se da je Nemeš Boris zakupnik skloništa tunelskog tipa-dopunske zaštite broj 12 u Puli, na lokaciji Stari grad sukladno Ugovoru o zakupu skloništa u miru, Klasa: 372-03/03-01/31, Urbroj: 2168/01-03-06-03-1, zaključenog dana 24. ožujka 2003. godine sa zakupodavcem Gradom Pula. 

II


Odobrava se Nemeš Borisu dopuna ugovorom utvrđene djelatnosti, te će se u poslovnom prostoru pored galerijske djelatnosti obavljati: trgovinska djelatnost (slikarskih i grafičkih materijala, te nosača zvuka); ugostiteljska djelatnost, antikvarijat, kinematografska djelatnost i druge sporedne djelatnosti (organizacija i održavanje kulturnih priredbi). 
III


Aneks Ugovora o zakupu poslovnog prostora, sukladno ovoj Odluci pripremit će Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav.

IV


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/228

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Temeljem članka 96. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi  (“Narodne novine” br. 33/01 i 60/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K LJ U Č A K

I


Raspisuje se natječaj za slijedeće radno mjesto u Upravnom odjelu za izgradnju i komunalni sustav:

Odsjek za održavanje komunalne infrastrukture

1. stručni suradnik za održavanje komunalne infrastrukture - 1 izvršitelj na neodređeno vrijeme

II


Uvjeti:

a) opći uvjeti propisani člankom 7. i 8. Zakona o državnim službenicima i namještenicima (“Narodne novine” br. 27/01)

b) posebni uvjeti:

· visoka stručna sprema građevinske, arhitektonske, prometne ili poljoprivredne

      struke,

· položen državni stručni ispit,

· jedna godina radnog staža u struci,

· poznavanje rada na kompjutoru,

· poznavanje talijanskog jezika.

Mogu se natjecati i kandidati koji nemaju položen državni stručni ispit uz uvjet da ga polože u roku od 1 godine od prijama u službu. Prije donošenja Rješenja o prijamu izvršit će se provjera poznavanja talijanskog jezika i poznavanja rada na kompjutoru.

III


Natječaj iz točke I ovog Zaključka objavit će se u “Narodnim novinama” Republike Hrvatske i dnevnom tisku “Glasu Istre”.

IV


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/230

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 

Pula, 25. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 25. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o sponzoriranju sudjelovanja Hrvatskog 

časničkog zbora na Memorijalu u Vicenci   

I

Prihvaća se sponzoriranje sudjelovanja Hrvatskog časničkog zbora Pula na 23. Trofeju pod nazivom “Memorial Augusto Martini”, u gađanjima pištoljem i puškom, u iznosu od 924,00 kuna (slovima: devestodvadesetčetirikune).

II

Sredstva iz točke ovog Zaključka isplatit će se iz Razdjela br. 7 – Stručna služba Grada s pozicije br. 384-3811 - Tekuće donacije u novcu - sponzorstva – Proračuna Grada Pule za 2004. godinu.

III


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/231

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 25. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


         PREDSJEDNIK


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 96. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine” br. 33/01 i 60/01) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

I


Raspisuje se natječaj za zasnivanje radnog odnosa na određeno vrijeme s vježbenicima u upravnim tijelima Grada Pule i to:

· za zasnivanje radnog odnosa s vježbenicima - stručnim suradnicima (VII/1 stupanj stručne spreme) na određeno vrijeme u trajanju od 16 mjeseci

1. UPRAVNI ODJEL ZA IZGRADNJU I KOMUNALNI SUSTAV

1.1. VII/1 stupanj stručne spreme, dipl.ing.građevine (Građevinski fakultet) ili 

       dipl.ing.arhitekture (Arhitektonski fakultet) - 1 izvršitelj

1.2. VII/1 stupanj stručne spreme, dipl.pravnik (Pravni fakultet) ili 

       dipl.ekonomist (Ekonomski fakultet) - 1izvršitelj

2. UPRAVNI ODJEL ZA OPĆU UPRAVU I MJESNU SAMOUPRAVU

    2.1. VII/I stupanj stručne spreme, dipl.pravnik (Pravni fakultet) - 1 izvršitelj  

II


Pristupnici moraju ispunjavati navedene stručne uvjete te uvjete utvrđene člankom 7. i 8. Zakona o državnim službenicima i namještenicima (“Narodne novine” br. 27/01), (domovnica, dokaz o stručnoj spremi, uvjerenje o nekažnjavanju).

III

Sukladno odredbama Programa stručnog osposobljavanja vježbenika u upravnim tijelima Grada Pule, vježbenik je osoba sa završenim obrazovanjem određene stručne spreme i struke, bez radnog staža u struci ili s radnim stažom kraćim od vremena određenog za vježbenički staž utvrđenog u naprijed navedenom Programu.


Prije donošenja Rješenja o prijamu u službu izvršit će se provjera poznavanja rada na kompjutoru, te poznavanje talijanskog jezika osim za kandidate koji su završili srednju talijansku školu i prilože o tome dokaz.

IV


Natječaj iz točke I ovog Zaključka objavit će se u “Narodnim novinama” Republike Hrvatske i dnevnom listu “Glasu Istre” i “La voce del popolo”.


Natječaj će biti objavljen na web stranicama Grada Pule www.pula.hr.

V


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/213

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

                                                                                                dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o davanju podrške međunarodnoj triatlon

kontrolnoj utrci ETU Prestige race

Članak 1.

Grad Pula podržava održavanje međunarodne triatlon kontrolne utrke ETU Prestige race, u organizaciji Triatlon kluba Pula, 23. svibnja 2004. godine. 

Članak 2.

Grad Pula se za održavanje ove kontrolne utrke ne obvezuje osigurati financijska sredstva.

Članak 3.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/214

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

                                                                                                              PREDSJEDNIK

                                                                                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 23. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora ("Službene novine" Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03), članka 60. i članka 93. Statuta Grada Pule ("Službene novine" Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) Gradsko poglavarstvo Grada Pule na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donijelo je 

O  D  L  U  K  U

o uporabi poslovnog prostora u Ulici Sv. Mihovila 2, Pula

(Ul. Barolomea dei Vitrei br. 16) - Materinski dom

I


Ovom Odlukom uređuje se davanje na uporabu poslovnog prostora u Puli, Ul. Sv. Mihovila 2, (Ul. Barolomea dei Vitrei br. 16), tlocrtne površine 379,97 m², koji se nalazi na prvom i drugom katu zgrade sagrađene na k.č.br. zgr. 1166 K.O. Pula, a za obavljanje djelatnosti od interesa za Grad Pulu, te način i vrijeme uporabe.

II


Poslovni prostor iz točke I ove Odluke daje se na uporabu ZAVODU ZA JAVNO ZDRAVSTVO ISTARSKE ŽUPANIJE, Pula, Nazorova 23, u stanju u kojem je viđen, za obavljanje  djelatnosti Službe za  prevenciju ovisnosti (u daljnjem tekstu: uporabovnik).

III


Poslovni prostor daje se na uporabu bez naknade, na određeno vrijeme u trajanju od deset godina.

Uporabovnik se obvezuje plaćati komunalnu naknadu i druge režijske troškove, te snositi troškove  tekućeg održavanja poslovnog prostora kojeg ima na uporabi.

IV


Za sva ulaganja u poslovni prostor uporabovnik mora ishodovati prethodnu suglasnost Gradskog poglavarstva Grada Pule.

V

Ugovor o uporabi poslovnog prostora, te zapisnik o primopredaji poslovnog prostora, sukladno ovoj Odluci, pripremit će Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav.

VI


Ugovor o uporabi prestaje otkazom iz razloga utvrđenih propisima, koji se primjenjuju na zakup poslovnog prostora u vlasništvu Grada Pule.


U slučaju prestanka ugovora o uporabi, uporabovnik je obvezan poslovni prostor vratiti Gradu Puli slobodan od osoba i stvari, u stanju predaje, odnosno izvršene adaptacije za koju je ishodovao suglasnost Grada. 

VII


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/234

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30.ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE







                                 PREDSJEDNIK






                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

I

U parničnom postupku Posl.br. P-3447/03 neće se uložiti žalba na Djelomičnu presudu Općinskog suda u Puli.

II

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/237  

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJENIK 


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o izradi Strateškog plana Grada Pule

Članak 1.

Grad Pula pristupa izradi Strateškog plana Grada Pule, uz tehničku pomoć Grada Verone. 

Članak 2.

Grad Pula će za sredstva potrebna za izradu Strateškog plana Grada Pule podnijeti aplikaciju programu “CARDS Regional Programme 2003 – Democratic Stabilisation – Local Civil Society Development Programme” (reference: EUROPEAID/118568/C/G/MULTI). 

Članak 3.


Grad Pula imenuje Nenada Klapčića, vanjskog suradnika Grada Pule, za koordinatora aplikacije za dobivanje sredstava i za izradu Strateškog plana Grada Pule. 

Za zamjenika koordinatora imenuje se Eduard Kancelar.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/238  

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


         PREDSJENIK 


                                                                                     dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o predaji posjeda nekretnine - utvrde Monvidal

I

Predaje se posjed nekretnine - utvrde Monvidal Društvu invalida cerebralne i dječje paralize Pula. 

II

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule da s Društvom invalida cerebralne i dječje paralize Pula sklopi Sporazum o predaji posjeda gore navedene nekretnine, u tekstu u privitku ovog Zaključka. 

III

Provođenje ovog Zaključka povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje. 

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/239

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

                                                                                                              PREDSJEDNIK

                                                                                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i Zaključka o visini naknade za davanje parkirališnog prostora na uporabu (“Službene novine” Grada Pule br. 10/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

I

Utvrđuje se da postoji interes Grada Pule za davanjem na uporabu jednog parkirališnog mjesta u Smareglinoj ulici trgovakom društvu ANT-COM d.o.o. Pula, naznačenim u grafičkom prikazu koji čini sastavni dio ovog Zaključka.

II

Parkirališno mjesto daje se na uporabu trgovačkom društvu ANT COM d.o.o.Pula za razdoblje od 1. travnja 2004. godine do 31. prosinca 2004. godine, uz mjesečnu naknadu od  600,00 kuna za navedeno parkirno mjesto.

Naknada se plaća mjesečno do 15 dana u mjesecu za tekući mjesec.

Trgovačko društvo ANT-COM d.o.o. Pula samo će obilježiti parkirališni prostor na odgovarajući način, te isti održavati u urednom i ispravnom stanju.

III

Grad Pula sklopit će s trgovačkim društvom ANT-COM d.o.o. Pula, u skladu s odredbama ovog Zaključka, Ugovor o davanju na uporabu (rezervaciju) parkirališnog prostora.

Ovlašćuje se pročelnik Upravnog odjela za izgradnju i komunalni sustav za sklapanje Ugovora naznačenog u st. 1. ove točke Zaključka.

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom njegovog donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/240

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30.ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE







                                  PREDSJEDNIK






                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03) i članka 3. Odluke o poticanju nakladničkih projekata u Gradu Puli, Klasa: 022-05/04-01/204, Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 od 17. ožujka 2004. godine, Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi

R J E Š E N J E
o imenovanju članova Povjerenstva
za izdavačku djelatnost za 2004. godinu


1. U Povjerenstvo za izdavačku djelatnost za 2004. godinu imenuju se:

1. Tea Grujić, Pula 

2. Elda Pliško, Pula

3. Jadranka Ostić, Pula

2. Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/241

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJENIK 


                                                                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), a pozivom na članak 12. stavak 3. Zakona osnovnom školstvu (“Narodne novine” br. 69/03 - pročišćeni tekst), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o osnivanju  Povjerenstva za nadzor nad trošenjem sredstava koja se

osiguravaju u Proračunu Grada Pule za Osnovnu školu Vidikovac u Puli

Članak 1.

Gradsko poglavarstvo Grada Pule u Povjerenstvo za nadzor nad trošenjem sredstava koja se osiguravaju u Proračunu Grada Pule za Osnovnu školu Vidikovac u Puli imenuje slijedeće službenike Grada Pule:

1. Sonja Nikolić, dipl.oec. - pomoćnik pročelnika Upravnog odjela za financije Grada Pule - predsjednik Povjerenstva

2. Snežana Bubić, dipl.iur. - stručni savjetnik za pravne poslove u Upravnom odjelu za predškolski odgoj, naobrazbu, sport, zdravstvo i socijalnu skrb - član Povjerenstva

3. Elena Puh Belci, prof. - stručni savjetnik za školstvo u Upravnom odjelu za predškolski odgoj, naobrazbu, sport, zdravstvo i socijalnu skrb - član Povjerenstva

Članak 2.

Povjerenstvo ima zadaću utvrditi postoji li nezakonitost u raspolaganju sredstvima koja se Proračunom Grada Pule osiguravaju za materjalne troškove osnovne škole, investicijsko održavanje školskog prostora, opreme, nastavnih sredstava i pomagala; nabavu  školske opreme i nastavnih sredstava i pomagala; prijevoz učenika; kapitalnu izgradnju školskog prostora i opreme; za provođenje izbornog programa talijanskog jezika i korištenje sredstava kojima se subvencioniraju školske marende temeljem odredbi Socijalnog programa i Odluke o socijalnoj skrbi Grada Pule. 

Članak 3.

Utvrđuje se da će Povjerenstvo poslove i zadaće iz članka 2. ove Odluke obaviti u roku od 15 dana od dana donošenja ove Odluke, te o istom  sačiniti pismeno izvješće, koje će dostaviti Gradskom poglavarstvu Grada Pule i Ministarsvu znanosti, obrazovanja i športa - Upravi za školstvo.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/242

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

                                                                                                             PREDSJEDNIK

                                                                                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 1/01, 3/03 i 6/03) i čl. 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave 

javnim prikupljanjem ponuda za izgradnju višestambenih građevina 

(lokacija A i lokacija B) u Dolinki u Puli sa okolišem 

i pripadajućom infrastrukturom i priključcima

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak nabave javnim prikupljanjem ponuda za izgradnju višestambenih građevina (lokacija A i lokacija B) u Dolinki u Puli sa okolišem i pripadajućom infrastrukturom i priključcima

 Evidencijski broj nabave je  5/04. 

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nabave iz točke I ove Odluke određuje se Ana Poljak, dipl.ing.građ., pročelnik Upravnog odjela iz točke I.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1. Neven Bastijančić - voditelj Povjerenstva

2. Mario Smilović - član Poglavarstva, član Povjerenstva

3. Žarka Mrđen - član Povjerenstva

4. Sanela Vežnaver-Bolonović - član Povjerenstva

5. Barbara Batelić - član Povjerenstva

III
Predmet nabave je izgradnja višestambenih građevina (lokacija A i lokacija B) u Dolinki u Puli sa okolišem i pripadajućom infrastrukturom i priključcima.

IV

Obvezuje se Povjerenstvo da u roku od 10 dana od dana donošenja ove Odluke pripremi poziv i dokumentaciju za nabavu iz točke III.

V

Procjenjena vrijednost nabave je veća od 200.000,00 kn.

VI


Upravni odjel dužan je Zahtjev za objavu poziva za prikupljanje ponuda uputiti radi objave tisku po vlastitom izboru “Glasu Istre” u roku od 8 dana od utvrđivanja sadržaja poziva i dokumentacije za nabavu iz točke IV ove Odluke.

VII
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/04-01/243

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30.ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE







                                 PREDSJEDNIK






                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o plaćanju računa 

SIGURNOST-BOLJUN i dr. JTD

I

Računi društva SIGURNOST-BOLJUN i dr. JTD Pula, Kraška br. 9, za poslove tjelesne zaštite objekta bivše vojarne “K. Rojc”, za vrijeme od prosinca 2002. godine do prosinca 2003. godine, u ukupnom iznosu od 358.875,00 kuna, platit će se na način kako slijedi:

· iznos od 330.519,08 kuna s pozicije 82-3234958 Razdjela 3 Proračuna Grada Pule za 2003. godinu 

· iznos od 28.355,92 kune s pozicije 100-32349048 Razdjela 3 Proračuna Grada Pule za 2004. godinu 

II

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/244

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJENIK 


                                                                                  dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

I

Prihvaća se Nagodba sklopljena dana 22. ožujka 2004. godine, kod Upravnog odjela za izgradnju i komunalni sustav Grada Pule, Klasa: 372-01/01-01/180, Urbroj: 2168/01-03-06-04- sa zakupnikom “ARDOR” d.o.o. Pula, iz Pule, Zagrebačka br. 13.

II

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/245

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.



GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

PREDSJEDNIK

                                                                                                 dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), članka 6. Uredbe o postupku javne nabave roba, radova i usluga male vrijednosti (“Narodne novine” br. 14/02) i članka 15. Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 117/01), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 2004. godine, donosi 

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za provedbu postupka javnog

prikupljanja ponuda za nabavu i ustupanje radova za kapitalne projekte,

tekuće i investicijsko održavanje u osnovnim školama Grada Pule u 2004. godini

Članak 1.

Utvrđuje se da je Grad Pula (zastupan po Gradonačelniku dr.sc. Lucianu Delbiancu), Pula, Forum br. 1, MB 0573400, Naručitelj radova na investicijskom održavanju i kapitalnoj izgradnji u osnovnim školama Grada Pule u 2004. godini u svojstvu osnivača i vlasnika istih. 

Članak 2.

Gradsko poglavarstvo Grada Pule imenuje članove za nabavu koji će pripremiti i provesti postupak nabave robe i usluga, te ustupanje radova prema Planu rashoda za nabavu proizvedene dugotrajne imovine i dodatna ulaganja na nefinancijskoj imovini osnovnih škola Grada Pule za 2004. godinu i Planu rashoda za materijal, dijelove i usluge tekućeg i inevesticijskog održavanja osnovnih škola Grada Pule u 2004. godini u slijedećem sastavu: 

1. Davor Radolović - voditelj Povjerenstva 

2. Elena Puh Belci - član Povjerenstva 

3. Roberto Gonan - član Povjerenstva 

4. Ravnatelj osnovne škole - član Povjerenstva 

5. Član školskog Odbora imenovanog od Grada Pule - član Povjerenstva 

Članak 3.

Utvrđuje se da će poslove vezane za provedbu postupka nabave i ustupanja radova sukladno Planovima iz članka 2. obavljati Upravni odjel za predškolski odgoj, naobrazbu, sport, zdravstvo i socijalnu skrb Grada Pule.

Članak 4.

Utvrđuje se da će Povjerenstvo u roku od 8 dana od dana donošenja ove Odluke započeti s provođenjem prikupljanja ponuda za radove na investicijskom održavanju i kapitalnoj izgradnji. 

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/04-01/246  

Urbroj: 2168/01-07-03-04-2

Pula, 30. ožujka 2004.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE


PREDSJENIK 


dr.sc. Luciano Delbianco,v.r.


Temeljem članka 8. stavak 2. Pravilnika o statusu i financiranju Festivala igranog filma u Puli (“Narodne novine” br. 53/02 i 74/03) i članka 52. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03 i 6/03), donosim

R J E Š E N J E

o imenovanju predstavnika Grada Pule u

Festivalskom vijeću, Festivala igranog filma u Puli

Članak 1.

U Festivalsko vijeće, Festivala igranog filma u Puli imenuje se Eros Čakić, pročelnik Upravnog odjela za kulturu i koordinaciju rada udruga Grada Pule i predsjednik upravnog vijeća Pula Film Festival.

Članak 2.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u “Službenim novinama” Grada Pule.

Klasa: 023-01/04-01/101

Urbroj: 2168/01-07-01-04-1

Pula, 18. ožujak 2004.


GRADONAČELNIK GRADA PULE


dr. sc. Luciano Delbianco, v.r.

Na temelju članka 27. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (“Narodne novine” br. 155/02), Vijeće crnogorske nacionalne manjine grada Pule na sjednici održanoj 25. srpnja 2003. godine, donijelo je

STATUT

VIJEĆA CRNOGORSKE NACIONALNE MANJINE

GRADA PULE 

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.


Ovim Statutom utvrđuje se naziv, sjedište i područje na kojem djeluje Vijeće crnogorske nacionalne manjine grada Pule (u daljem tekstu Vijeće); zastupanje, djelatnosti kojima se ostvaruju ciljevi, načinu rada vijeća, tijelima vijeća i njihovom sastavu, izboru, opozivu, ovlastima, načinu odlučivanja te druga pitanja važna za rad vijeća.

Članak 2.


Puni naziv Vijeća je: Vijeće crnogorske nacionalne manjine grada Pule.

Sjedište Vijeća je u Puli, Rakovčeva 6.


Vijeće djeluje na području grada Pule.


Vijeće zastupa predsjednik.

Članak 3.


Radi usklađivanja ili unaprjeđivanja zajedničkih interesa Vijeće može osnivati koordinacije vijeća nacionalnih manjina ili im pristupati.

Članak 4.


Vijeće ima pečat okruglog oblika promjera 30 mm koji je obodno ispisan punim nazivom.

Članak 5.


Rad Vijeća je javan.


Javnost se osigurava i ostvaruje pravodobnim i istinitim izvješćivanjem pripadnika i udruga nacionalne manjine.


Predstavnici sredstava javnog priopćavanja mogu prisustvovati sjednicama Vijeća i izvještavati javnost o radu Vijeća i njegovih tijela.


Radi što potpunijeg ostvarivanja javnosti rada Vijeće može izdavati svoje glasilo u skladu s propisima o javnom informiranju. Odluka o izdavanju glasila donosi Vijeće.


Vijeće po potrebi izdaje i druga sredstva javnog informiranja (periodične publikacije, biltene, plakate i sl.) sukladno propisima o izdavačkoj djelatnosti.

II. DJELOKRUG VIJEĆA, PRAVA I OBVEZE ČLANOVA VIJEĆA

Članak 6.


Cilj Vijeća je zaštita i promicanje interesa pripadnika nacionalnih manjina u skladu s odredbama Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina.


Ostvarivanje cilja iz stavka 1. ovog članka Vijeće ostvaruje se:

· predlaganjem tijelima jedinice samouprave mjera za unapređivanje položaja nacionalne manjine u državi ili na nekom drugom području, uključujući davanje prijedloga općih akata kojima se uređuju pitanja od značaja za nacionalnu manjinu tijelima koja ih donose;

· isticanjem kandidata za dužnosti u tijelima državne uprave i tijelima jedinica samouprave;

· obavještavanjem o svakom pitanju o kome će raspravljati radna tijela jedinica samouprave, a tiče se položaja nacionalne manjine;

· davanje  mišljenja i prijedloga na programe radijskih i televizijskih postaja na lokalnoj i regionalnoj razini namijenjene nacionalnim manjinama ili na programe koji se odnose na manjinska pitanja;

· organiziranjem savjetovanja,

· te kroz druge poslove koji doprinose ostvarivanju ciljeva u skladu sa programom rada vijeća.

Članak 7.


Prava i obveze članova vijeća su:

· da biraju i budu birani u tijela Vijeća;

· da budu obaviješteni o radu Vijeća i doprinose ostvarivanju njegove djelatnosti;

· da se pridržavaju odredbama ovog Statuta i drugih općih akata Vijeća;

· da čuvaju i podižu ugled Vijeća.

III. RAD VIJEĆA – NAČIN RADA – OSTVARIVANJE ZADATAKA VIJEĆA

Članak 8.


Svoje zadatke Vijeće ostvaruje:

1. na sjednicama, donošenjem odgovarajućih odluka, zauzimanjem stavova i utvrđivanjem prijedloga nadležnim tijelima,

2. aktivnostima predsjednika Vijeća, odnosno zamjenika u slučaju odsutnosti ili spiječenosti predsjednika Vijeća,

3. aktivnostima radnih tijela Vijeća,

4. na druge odgovarajuće načine.

Članak 9.

Vijeće posebno prati i razmatra opće akte grada radi njihove usklađenosti s Ustavom i Ustavnim zakonom o pravima nacionalnih manjinai posebnim zakonima kojima se uređuju prava i slobode nacionalnih manjina, te u slučaju ocijene o neusklađenosti općih akata s navedenim zakonima poduzima odgovarajuće mjere, tj. obavještava ministarstvo nadležno za opću upravu, gradsko poglavarstvo i Savjet za nacionalne manjine.  

Članak 10.

Vijeće saziva predsjednik Vijeća pisanim pozivom članovima najmanje sedam dana prije održavanja sjednice.

Poziv sadržava podatke o mjestu i vremenu održavanja sjednice te prijedlog dnevnog reda.Uz poziv dostavljaju se i materijali o pitanjima koja su na dnevnom redu.

Izuzetno od stavka 1. ovog članka, u bitnim slučajevima, Vijeće može sazvati i u kraćem roku uz dostavu materijala neposredno na sjednici. 

Članak 11.

O sjednicama Vijeća i njegovim radnim tijelima vodi se zapisnik.

Skraćeni zapisnik s popisom prisutnih i odsutnih članova Vijeća te donjetim zaključcima ili odlukama verificira se na prvoj sjednici Vijeća.

Zapisnik obvezatno potpisuje predsjednik Vijeća ili osoba koja je sjednici predsjedavala te zapisničar. 

  Za vođenje i čuvanje zapisnika i druge odgovarajuće dokumentacije iz reda Vijeća (o financijskom poslovanju i drugo) odgovoran je predsjednik Vijeća.

Članak 12.

Sjednice vijeća održavaju se po potrebi, a najmanje jednom u tri mjeseca.

Najmanje 1/3 članova vijeća ima pravo pisanim putem tražiti od predsjednika Vijeća sazivanje sjednice.

Ukoliko predsjednik Vijeća  iz neopravdanih razloga ne želi sazvati sjednicu Vijeća, sjednicu može sazvati 1/3 svih članova Vijeća, koja pri odluci o sazivanju određuju ime osobe koja će u njihovo ime sazvati sjednicu.

Odluka o sazivanju sjednice od strane članova Vijeća mora biti obrazložena i priložena pozivu za sjednicu.

Članak 13.

Sjednici Vijeća koju su sazvali članovi Vijeća predsjedava predsjednik Vijeća ili njegov zamjenik ako su prisutni na sjednici. U suprotnom, sjednici predsjedava osoba koja je potpisala poziv za sjednicu ili osoba koju članovi izaberu većinom glasova prisutnih članova.

Vijeće može pravovaljano odlučivati ukoliko je prisutna natpolovična većina svih članova vijeća.

Ukoliko sjednici ne pristupi polovina članova, predsjednik saziva novu sjednicu u roku od 3 dana.

Članak 14.

Vijeće donosi:

· Statut i njegove izmjene i dopune,

· program rada,

· donosi financijski plan i usvaja završni račun,

· odlučuje o udruživanju s drugim vijećima odnosno formiranju koordinacije,

· odlučuje o drugim pitanjima od značaja za rad Vijeća utvrđenim Statutom.


Vijeće surađuje s jedinicom lokalne samouprave za područje koje je Vijeće osnovano i ima pravo zahtijevati od jedinice da ih obavijesti o svim onim radnjama koje su usmjerene pripadnicima nacionalnih manjina.


Financijski plan i završni račun donosi se na prijedlog radnog tijela osnovanog za financijska pitanja.

Članak 15.

Predsjednik vijeća osigurava pravilan i zakonit rad Vijeća.

Predsjednik vijeća bira se tajnim glasovanjem, natpolovičnom većinom glasova članova vijeća.

      
Predsjednik vijeća:

· zastupa Vijeće i predsjeda sjednicama vijeća

· saziva sjednice Vijeća i predlaže dnevni red

· provodi odluke Vijeća

· obavlja druge poslove (navesti koje)

Vijeće na jednak način izabire i osobu koja će zamjenjivati predsjednika u slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti te obavlja druge poslove po ovlasti predsjednika.

Predsjednik Vijeća može se razriješiti dužnosti na prijedlog najmanje 1/3 svih članova vijeća.

                                                                        Članak 16.

Članovi vijeća nacionalne manjine svoje dužnosti obavljaju na dragovoljnoj osnovi (može se propisati drugačije) i s pažnjom dobrog gospodara.

Kada Vijeće razriješi Predsjednika Vijeća njegove poslove do izbora novog predsjednika obavlja zamjenik.

Članak 17.

Vijeće je dužno izabrati predsjednika u roku od 30 dana od dana donošenja odluke o razrješenju.

Ukoliko vijeće ne izabere predsjednika u roku iz stavka 1. ovoga članka, o nastaloj situaciji obavijestiti će savjet za nacionalne manjine.

Članak 18.

Članovi vijeća iz sredstava vijeća mogu primiti samo naknadu troškova koje su imali u obavljanju poslova za Vijeće i nagradu za mjesečno ili neko drugo razdoblje ako to odobri i do visine koju odobri ministar nadležan za poslove opće uprave (potrebno propisati, ako se vijeće odluči za davanje naknada). 

Članak 19.

Imovinu vijeća čine prihodi koje Vijeće ostvaruje od:

· dotacija

· poklona

· nasljedstva

· dotacija iz državnog proračuna

· dotacija iz proračuna Grada Pule

· sredstva dobivenih od međunarodnih organizacija koje podupiru rad Vijeća

· ostali prihodi sukladno zakonu.

Sredstva se mogu koristiti samo za djelatnosti i poslove od značaja za nacionalnu manjinu utvrđene u programu rada Vijeća nacionalne manjine.

Članak 20.

Vijeće upravlja imovinom u skladu s propisima o materijalnom i financijskom poslovanju neprofitnih organizacija.

Svi prihodi i rashodi određuju se financijskim planom koji se donosi za jednu kalendarsku godinu i vrijedi za godinu za koju je donesen.

Po završetku godine za koju je donesen financijski plan sastavlja se završni račun.

      Predsjednik vijeća je naredbodavac za izvršenje financijkog plana.

IV. STATUT I DRUGI OPĆI AKTI

Članak 21.

Statut je temeljni opći akt Vijeća i svi drugi opći akti moraju biti u skladu s odredbama Statuta.

Tumačenje odredaba Statuta daje Vijeće

Članak 22.

Statut, program rada, financijski plan i završni račun Vijeće donosi većinom glasova svih članova.

Statut, financijski plan i završni račun Vijeća nacionalne manjine objavljuje se u službenim novinama grada Pule.

Statut stupa na snagu 8 dana od dana objave u službenim novinama Grada Pule.

              Vijeće može donositi odluke i zaključke po pojedinim pitanjima iz djelokruga rada vijeća, a koje se donose natpolovičnom većinom nazočnih članova vijeća.

    V.       RADNA TIJELA VIJEĆA

                                                                    Članak 23.


Za pojedina pitanja iz nadležnosti Vijeća Vijeća može osnovati svoja stalna ili povremena radna tijela.


Radna tijela iz st.1.ovog članka razmatraju odgovarajuća pitanja iz nadležnosti Vijeća i utvrđuju odgovarajuće prijedloge za Vijeće, odnosno poduzimaju druge odgovarajuće mjere sukladno svojim nadležnostima.

                                                                     Članak 24.


Stalna radna tijela (odbori) imaju predsjednika i četri člana, koje bira Vijeće, i to predsjednika iz reda članova Vijeća, a članove iz reda članova Vijeća i drugih građana.


Mandat predsjednika i člana Odbora traje četri godine, ali u pojedinim slučajevima Vijeće može pojedinog predsjednika i člana odbora razriješiti i prije isteka mandata, ako za to postoje opravdani razlozi. 

Članak 25.

    Stalna radna tijela Vijeća su:

1. Odbor za samoupravu,

2. Odbor za kulturu,

3. Odbor za financije

                       Članak 26.

Odbor za samoupravu prati rad gradskih tijela u pitanjima koja se tiču položaja nacionalnih manjina, te predlaže vijeću poduzimanje odgovarajućih mjera.

                      Članak 27.

Odbor za kulturu prati pitanja značajna za kulturni identitet crnogorske nacionalne manjine u gradu  (odgovarajući jezik i pismo, odgoj i obrazovanje, uporaba zamjena simbola, iskazivanje i zaštita kulturnih dobara i tradicije, vjera, pristup sredstvima javnog priopćavanja i drugo), te predlaže vijeću poduzimanje odgovarajućih mjera.

                                                                    Članak 28.

Odbor za financije predlaže Financijski plan i završni račin, te prati realizaciju izvršenja Financijskog plana  Vijeća crnogorske nacionalne manjine
Članak 29.

Povremena radna tijela osnivaju se kao povjerenstva za pojedine povremene zadatke i imaju od tri do pet članova, na čiji sastav se shodno primjenjuje čl.24.ovog Statuta.

Povjerenstva iz st.1. ovog članka djeluju do realizacije zadataka za koje su osnovani, suglasno posebnom aktu Vijeća.

VII. OSTALA PITANJA ZNAČAJNA ZA RAD VIJEĆA

Članak 30.

Pitanja koja nisu u odgovarajućoj mjeri uređena ovim Statutom, mogu se urediti posebnim općim aktima Vijeća.

VIII. ZAKLJUČNA ODREDBA   

Članak 31.

Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od objave u “Službenim novinama” Grada Pule.

Broj:2/03

U Puli 25. srpnja 2003.

VIJEĆE CRNOGORSKE NACIONALNE MANJINE

GRADA PULE

PREDSJEDNIK VIJEĆA

Božidar Radulović, prof.

Na temelju članka 22. stavka 3. Zakona o zaštiti potrošača (NN 96/03) i članka 24. stavka 1. i 2. Pravilnika o distribuciji plina (NN 104/01 i 97/03), direktor Plinare d.o.o. Pula donosi

OPĆE UVJETE

prodaje plina iz distributivne mreže

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim općim uvjetima prodaje plina iz distributivne mreže (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti) utvrđuju se uvjeti korištenja javne usluge prodaje plina iz distributivne mreže, te odnosi između trgovca koji pruža uslugu (u daljnjem tekstu: distributer plina) i potrošača (u daljnjem tekstu: kupac plina) na distribucijskom području distributera plina.

Članak 2.

Distributer plina je Plinara d.o.o. Pula na čiji se plinski distribucijski sustav priključuje novi kupac plina, odnosno na čiji je plinski distribucijski sustav već priključen postojeći kupac plina.

Članak 3.

Distribucijsko područje distributera plina je područje Grada Pule i dio područja općine Medulin u naselju Pješčana uvala.

Članak 4.

Plin kojeg distributer plina prodaje kupcima plina na je području Grada Pule i dijelu područja općine Medulin u naselju Pješčana uvala je gradski plin. 

Plin kojeg distributer plina prodaje kupcima plina na području Grada Pule u dijelu industrijske zone Šijana je ispareni plin (UNP).

Članak 5.

Izrazi koji se koriste u ovim Općim uvjetima imaju značenja utvrđena Pravilnikom o distribuciji plina (NN 104/01 i 97/03) i Zakonom o tržištu plina (NN 68/01).

II. PRAVA I OBVEZE DISTRIBUTERA PLINA

Članak 6.

(1) Distributer plina je obvezan kupcima plina koji su uredno priključeni na plinski distribucijski sustav trajno, kontinuirano i nesmetano isporučivati plin, a prik​ljuče​njem novih kupaca na distribucijski sustav plinovoda ne smije se narušiti kvaliteta opskrbe postojećih kupaca.

(2) Točkom isporuke plina kupcu smatra se mjesto na izlazu iz plinomjera.

(3) Distributer plina može preuzeti građe​nje i održava​nje unutar​njih instalacija za potrebe kupaca i u tu svrhu treba imati stručno osposob​ljene radnike.

Članak 7.

(1) Distributer plina je odgovoran za održava​nje distribucijskog sustava i dužan je radove održava​nja, popravaka i rekonstrukcije distribucijskog plinskog sustava izvoditi tako da se sma​nje​nje ili prekid isporuke plina svede na najkraće vrijeme. 

(2) Distributer plina ima pravo obustaviti isporuku plina i naplatiti od kupca sve troškove skida​nja plinomjera i ponovnog prik​ljuče​nja u s​ljedećim slučajevima: 

1. kad su unutar​nje instalacije ili trošila prik​ljučeni na plinovodni sustav protivno propisima i tehničkim uvjetima;

2. kod kvara na unutar​njim plinskim instalacijama, kad nije moguće izvršiti popravak; 

3. kad kupac ne izvrši rekonstrukciju ili zamjenu unutar​njih instalacija ili trošila, iako je od strane distributera plina upozoren da je to potrebno, a postoji opasnost za sigurnost ​ljudi i imovine; 

4. ako je instalirana snaga trošila veća od dozvo​ljene snage prik​ljuče​nja odobrene od distributera plina; 

5. kad kupac nije platio dvije jednomjesečne obveze, odnosno dospjelu obvezu prema konačnom obračunu za potrošeni plin; 

6. kad kupac nije izmirio preuzete obveze prema ugovoru o priključenju građevine na sustav opskrbe plinom i ugovoru za izvođe​nje distribucijskog sustava plinovoda; 

7. kad se utvrdi nedostatak ili ošteće​nje plombe odnosno plinomjera, ili ošteće​nja drugih unutar​njih instalacija ili dimovodnih kanala; 

8. kad kupac onemogući pristup ovlaštenim radnicima distributera plina do kućnog prik​ljučka i unutar​njih instalacija u svrhu pre​gleda i ispitiva​nja nepropusnosti i ispravnosti; 

9. kad korisnik na kućnom prik​ljučku ili nedozvo​ljenoj blizini (sigurnosni razmak) izvodi radove ili izgradi objekt ili postavi visoke nasade neposredno uz kućni prik​ljučak. 

(3) Distributer plina je dužan vršiti zamjenu plinomjera zbog periodičnog pre​gleda i obav​ljati redovitu kontrolu sukladno propisima o mjerite​ljstvu. 

Ako kupac onemogući skida​nje plinomjera distributer plina ima pravo odvojiti kućni prik​ljučak od plinovodnog sustava. 

Članak 8.

Distributer plina mora: 

1. osigurati zaštitu od požara i eksplozije na distribucijskom sustavu plinovoda; 

2. osigurati neprekidno dežurstvo radnika potrebne stručne spreme radi sprječava​nja nekontroliranog izlaska plina i otkla​nja​nja neposredne opasnosti; 

3. prilikom zamjene plinomjera izvršiti pre​gled ispravnosti i nepropusnosti unutar​njih instalacija kupca, na trošak kupca plina; 

4. očitavati plinomjer, fakturirati isporuke plina i naplaćivati potraživa​nja. 

5. dostaviti kupcu plina pisani odgovor na primljenu reklamaciju putem Povjerenstva za reklamacije potrošača, sukladno članku 22. stavka 5. Zakona o potrošačima (NN 96/03)

6. na prikladan način obavijestiti kupca plina o početku trajanja prekida ili ograničenja isporuke plina ako do prekida ili ograničenja u isporuci dođe zbog više sile ili drugih izuzetnih okolnosti. Iznimno distributer plina može, bez prethodne najave, privremeno ograničiti ili prekinuti isporuku plina kupcu plina, ukoliko to zahtijevaju pogonski uvjeti, kvarovi na postrojenju ili preopterećenje postrojenja.

Članak 9.

(1) Distributer plina ne snosi odgovornost ako nastupi nemogućnost isporuke plina ili sma​nje​nje količina plina koji se isporučuje zbog više sile ili ako dođe do prekida u isporuci plina odnosno sirovine za proizvodnju plina (u daljnjem tekstu: sirovine) od strane dobavljača plina ili zbog zabrane uvoza sirovine ili ekonomskih mjera propisanih zakonom ili uredbom Vlade Republike Hrvatske ili zbog drugih izuzetnih okolnosti.


(2) Odgovornosti zbog nemogućnosti ili sma​nje​nja isporuke plina nije oslobođen distributer plina ako mu je dobavljač plina prestao isporučivati sirovinu ili sma​njio količinu isporučene sirovine zbog neplaća​nja sirovine. 


I u ovom slučaju ne postoji odgovornost distributera plina prema kupcima plina koji ne izvršavaju svoje obaveze u pogledu plaća​nja plina koji im je isporučen. 

III. PRAVA I OBVEZE KUPCA PLINA

Članak 10.


(1) Kupci plina su fizičke osobe (vlasnici stambenih i poslovnih objekata) i pravne osobe koje s distributerom plina sklope ugovor o kup​nji plina.


(2) Kupci plina svoje stambene i poslovne objekte prik​ljučuju na plinovode na način i pod uvjetima koje, u skladu s odlukom jedinice lokalne samouprave, određuje distributer plina i dužni su distributeru plina osigurati pravo služnosti zem​ljišta i objekata za polaga​nje i održava​nje prik​ljučka.

Članak 11.


(1) Kupac plina koji se želi prik​ljučiti na distribucijski sustav plinovoda dužan je radi utvrđiva​nja tehničko-tehnoloških uvjeta za prik​ljuče​nje dostaviti distributeru plina podatke o namjeni objekata, položajnom nacrtu objekta, namjeni korište​nja plina i potrebnim količinama plina radi ishođe​nja uvjeta prik​ljuče​nja.


(2) Distributer plina dužan je podnosite​lju zahtjeva dostaviti uvjete prik​ljuče​nja najkasnije u roku od 30 dana od dana prijema zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka.

Članak 12.


(1) Kupac plina je dužan plinske instalacije izgraditi odnosno postaviti sukladno uvjetima prik​ljuče​nja iz članka 11. ovih Općih uvjeta.


(2) Kupac plina ne smije oštećivati obi​lježja i plombe plinomjera i spojeva plinomjera koje je postavio distributer plina.


(3) Kupac plina je obavezan izgrad​nju i održava​nje plinskih instalacija povjeriti pravnoj ili fizičkoj osobi re​gistriranoj i ovlaštenoj za obav​lja​nje ovih radova, a može ih povjeriti i distributeru plina.


(4) Kupac plina ne smije vršiti izmjene na unutarnjim plinskim instalacijama niti povećati odobrenu potrošnju plina bez suglasnosti distributera plina.

Članak 13.


(1) Kupac plina je obavezan distributeru plaćati potroš​nju plina u vremenskim razmacima koje odredi distributer plina, a u slučaju zakaš​nje​nja s plaća​njem dužan je platiti i zatezne kamate, a pod uvjetima određenim ovim Općim uvjetima distributer plina može kupcu koji ne plati dospjele račune izvršiti prekid opskrbe plinom.


(2) U slučaju iz stavka 1. ovog članka kupac plina kome je izvršen prekid opskrbe plinom, nakon podmire​nja zaostalih dugova​nja i zateznih kamata ima pravo od distributera zatražiti ponovnu opskrbu plinom, a distributeru plina pripada pravo na naknadu troškova za ponovno uspostav​lja​nje opskrbe plinom.

Članak 14.


Kupac je dužan radnicima distributera plina omogućiti pristup na svoje zemljište i u svoje objekte kada je to potrebno radi očita​nja potroš​nje plina, ispitiva​nja prik​ljučka, uređaja i instalacija, te radi skidanja plinomjera u skladu s člankom 7. stavak 2. ovih Općih uvjeta

Članak 15.


Kupac plina ima pravo zahtijevati posebnu kontrolu ispravnosti plinomjera, koju distributer plina mora obaviti u ovlaštenom laboratoriju, pri čemu trošak kontrole snosi kupac ako se ustanovi da je plinomjer ispravan, a distributer plina ako se uspostavi da je plinomjer neispravan.

Članak 16.


Kupac plina može pismenim putem otkazati korište​nje plina. U tom slučaju distributer plina skida i pohra​njuje plinomjer do ​nje​gove eventualne ponovne montaže, a kupac plina plaća troškove demontaže, ispitiva​nja plinomjera i ​nje​gove ponovne montaže.

IV. OBRAČUN I PLAĆANJE PLINA

Članak 17.


Potrošnja plina utvrđuje se temeljem očitanja plinomjera, a izražena je u jediničnom iznosu m3 (metar kubični).

Članak 18.


Cijena plina je promjenljiva i utvrđuje se važećim cjenikom distributera plina.


Cjenik distributera plina distributer plina će objaviti u službenom glasilu jedinice područne (regionalne) samouprave i jedinica lokalne samouprave na čijem području obavlja djelatnost distribucije plina.

Članak 19.


Kupci plina - fizičke osobe, plaćaju potrošnju plina putem akontacijskih rata koje odredi distributer plina. Konačni obračun isporučene količine plina vrši se na temelju očitane potrošnje plina na plinomjeru. Na temelju konačnog obračuna, distributer plina izdaje kupcu plina račun za potrošnju plina.

Članak 20.


(1) Kupci plina - pravne osobe, plaćaju potrošnju plina na temelju očitane potrošnje plina na plinomjeru. Distributer plina će ispostaviti kupcu plina račun za potrošnju plina u roku od 8 (osam) dana. Račun za potrošnju plina plativ je datumom dospijeća.


(2) Radi osiguranja naplate tražbine iz stavka 1. ovog članka, kupac plina se obvezuje izdati i predati distributeru plina instrumente osiguranja plaćanja koje odredi distributer plina.

Članak 21.


Ukoliko kupac plina ne plati račun za potrošnju plina o dospijeću, distributer plina će na dospjele tražbine obračunati zakonsku zateznu kamatu po stopi propisanoj Uredbom o visini stope zatezne kamate, te može pokrenuti postupak prisilne naplate dospjelih potraživanja.

V. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 22.

Ovi Opći uvjeti stupaju na snagu danom donošenja a objavljuju se u službenom glasilu jedinice područne (regionalne) samouprave i jedinica lokalne samouprave na čijem području obavlja djelatnost distribucije plina.

Pula, 18.ožujka 2004.


Direktor PLINARA d.o.o. Pula


Dean Kocijančić, dipl.ing., v.r.

SADRŽAJ

1. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka javnog nadmetanja za nabavu računa i računalne opreme te sustava knjižničnog poslovanja

2. Rješenje o imenovanju predstavnika Grada Pule u istraživačkom projektu ADRIACOSM - PULA BAY

3. Zaključak o usvajanju Plana obuke, pozivanja i smotriranja vojnih obveznika i nabavke opreme za postrojbe Civilne zaštite grada Pule u 2004. godini

4. Zaključak o davanju prethodne suglasnosti na promjenu cijene komunalne usluge komunalne djelatnosti prijevoza putnika u javnom prometu 

5. Odluka o nabavi vozila za Javnu vatrogasnu postrojbu Pula

6. Zaključak o potvrđivanju akta Gradskog poglavarstva Grada Pule od 27. veljače 2004. godine (Odluka o nabavi vozila za Javnu vatrogasnu postrojbu Pula)

7. Odluka o osnivanju prava služnosti i dopuštenju za građenje fekalne kanalizacijske mreže dijela naselja Veli Vrh u Puli - istok, kanali K-10 i K-10/2 za k.č.br. 780/2 k.o. Galižana 

8. Zaključak o prihvatu Sporazuma o načinu podmirivanja obveze po osnovi komunalnog doprinosa obveznika ULJANIK BRODOGRADILIŠTE d.d. po Rješenju, Klasa: UP/I-944-09/03-03/122

9. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka ograničenog prikupljanja ponuda za obavljanje poslova nadzora nad izvođenjem radova na održavanju javne rasvjete u Gradu Puli 

10. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka ograničenog prikupljanja ponuda za obavljanje poslova nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju prometnica i prekopa javnih površina u Gradu Puli 

11. Odluka o načinu financiranja opločenja kamenim pločama Ulice Porta Stovagnaga u Puli 

12. Zaključak o stavljanju van snage Odluke o davanju zamjenskog poslovnog prostora u Puli, Kandlerova br. 3, na korištenje, zakupniku Kemoboja d.o.o. Pula 

13. Zaključak o imenovanju povjerenstva za prikupljanje ponuda javnim nadmetanjem za obavljanje komunalnih poslova održavanja javnih površina u dijelu komunalnih poslova održavanja vodoravne prometne signalizacije u Gradu Puli 

14. Odluka o izmjeni Odluke o načinu uporabe prostora za potrebe mjesne samouprave

15. Zaključak o korištenju dijela sredstava proračunske zalihe

16. Odluka o načinu financiranja opločenja ulica u Gradu Puli 

17. Zaključka o usvajanju Programa rada Povjerenstva za promicanje ravnopravnosti spolova Grada Pule

18. Rješenje o izmjeni Rješenja o imenovanju Povjerenstva za odabir poduzetničkih projekata

19. Odluka o usvajanju nacrta Sporazuma o preuzimanju nekretnina unutar ex vojarne «V.Gortan» u Puli i o reguliranju međusobnih odnosa 

20. Odluka o raspisivanju natječaja za prodaju nekretnina

21. Odluka o isključenju nekretnina iz javnog dobra za k.č.br. 1676/10, k.č.br. 1662/1 i k.č.br. 1661/3, sve k.o. Pula

22. Zaključak o prihvatu Sporazuma o isplati naknade (Bastijančić)

23. Odluka o otkazu Ugovora o zakupu poslovnog prostora u Puli, Istarska br. 9

24. Zaključak o stavljanju van snage Odluke o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave javnim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova sanacije ravnog - prohodnog krova i kanalizacije stambeno poslovne zgrade u Puli, Giardini br. 9 

25. Zaključak o imenovanju člana Gradskog poglavarstva u Povjerenstvo za nabavu: ustupanje radova rekonstrukcije-adaptacije poslovnog prostora u Puli, Giardini br. 9

26. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave javnim nadmetanjem za ustupanje radova na izgradnji nogostupa i bus ugibališta u Ulici Stoja u Puli

27. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave, za izradu projektne dokumentacije za izgradnju parkirališta na raskrižju ulica Santorijeve i Rižanske u gradu Puli

28. Zaključak o pokroviteljstvu nad održavanjem tradicionalne međunarodne veslačke regate Pula - 2004.   

29. Zaključak o davanju suglasnosti na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za prostorno uređenje

30. Zaključak o davanju suglasnosti na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za izgradnju i komunalni sustav

31. Zaključak o davanju suglasnosti na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za predškolski odgoj, naobrazbu, sport, zdravstvo i socijalnu skrb

32. Zaključak o davanju suglasnosti na Pravilnik o izmjeni i dopuni Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu Upravnog odjela za opću upravu i mjesnu samoupravu

33. Zaključak o davanju suglasnosti na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Stručne službe Grada

34. Zaključak o davanju suglasnosti na Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu Javne ustanove Pula Sport 

35. Zaključak o usvajanju informacije o zahtjevu Albanske katoličke misije Zagreb 

36. Zaključak o imenovanju glavne osobe za kontakte u okviru suradnje Grada Pule i Republike Austrije

37. Zaključak o usvajanju Izvješća o korištenju sredstava proračunske zalihe Proračuna Grada Pule po Zaključku predsjednika Gradskog poglavarstva za siječanj i veljaču 2004. godine 

38. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka javnog nadmetanja za obavljanje geodetskih usluga parcelacije za potrebe pripreme zemljišta

39. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka javnog nadmetanja za obavljanje geodetskih usluga aerofotogrametrijskih snimaka radi izrade DOF-a za potrebe prostornog planiranja 

40. Zaključak o prihvatu Nagodbe u predmetu Scomersich 

41. Odluka o raspisivanju natječaja za prodaju građevinskog zemljišta i građevina 

42. Odluka o otkazu Ugovora o zakupu poslovnog prostora u Puli, Dobricheva br. 26

43. Odluka o raspisivanju natječaja za davanje u zakup poslovnih prostora 

44. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave javnim nadmetanjem za ustupanje radova na izgradnji Ulice Lovrežica u naselju Valdebek u Puli

45. Odluka o uporabi poslovnog prostora u Puli, Istarska br. 30 i 34  

46. Zaključak o nedavanju prethodne suglasnosti na promjenu cijene komunalne usluge opskrbe vodom 

47. Odluka o poticanju nakladničkih projekata u Gradu Puli

48. Zaključak o pravu na prijevoz bez naknade osobama starijim od 65 godina s prebivalištem na području grada Pule 

49. Pravilnik o službenoj odjeći komunalnog redarstva Grada Pule 

50. Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o osnivanju Savjeta potrošača javnih usluga

51. Odluka o dopuni Odluke o raspisivanju natječaja za davanje u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Pule

52. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave ograničenim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova adaptacije poslovnog prostora na dijelu trećeg kata zgrade u Puli, Forum 13

53. Zaključak o potvrđivanju akta Gradskog poglavarstva Grada Pule od 22. ožujka 2004. godine (Odluka o dopuni Odluke o raspisivanju natječaja za davanje u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Pule)

54. Zaključak o potvrđivanju akta Gradskog poglavarstva Grada Pule od 22. ožujka 2004. godine (Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave ograničenim prikupljanjem ponuda za ustupanje radova adaptacije poslovnog prostora na dijelu trećeg kata zgrade u Puli, Forum 13)

55. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka javnog  nadmetanja za obavljanje geodetskih usluga za potrebe projektiranja i pripreme zemljišta za gradnju objekata i uređaja komunalne infrastrukture i ostalih objekata čije je građenje predviđeno Programima Grada Pule 

56. Zaključak o uspostavi linije broj 5 Štinjan 

57. Zaključak o uspostavi linije broj 5a Štinjan-Puntižela 

58. Odluka o zasnivanju služnosti i dopuštenju za građenje trase SN i NN kabela od TS 110/35/10 kV Šijana do TS 10(20)/0,4 Kv Merkator za k.č.br. 1685/15, k.č.br. 1705 i k.č.br. 1676/3 k.o. Pula 

59. Odluka o isključenju nekretnine iz javnog dobra 

60. Odluka o lokacijama za prodaju robe izvan prodavaonica 

61. Odluka o izdavanju tabularne isprave 

62. Odluka o kupnji dvaju stanova iz «Programa društveno poticane stanogradnje»

63. Odluka o dopuni djelatnosti u skloništu tunelskog tipa dopunske zaštite br. 12

64. Zaključak o raspisivanju natječaja za stručnog suradnika za održavanje komunalne infrastrukture 

65. Zaključak o sponzoriranju sudjelovanja Hrvatskog časničkog zbora na Memorijalu u Vicenci 

66. Zaključak o raspisivanju natječaja za vježbenike u upravnim tijelima Grada Pule

67. Zaključak o davanju podrške međunarodnoj triatlon kontrolnoj utrci ETU Prestige race 

68. Odluka o uporabi poslovnog prostora u Ulici Sv. Mihovila 2, Pula (Ul. Bartolomea dei Vitrei br. 16) - Materinski dom  

69. Zaključak u predmetu Posl.br.P-3447/03 

70. Odluka o izradi Strateškog plana Grada Pule 

71. Zaključak o predaji posjeda nekretnine - utvrde Monvidal 

72. Zaključak o davanju parkirališnog mjesta ANT-COM d.o.o. Pula 

73. Rješenje o imenovanju članova Povjerenstva za izdavačku djelatnost za 2004. godinu

74. Odluka o osnivanju Povjerenstva za nadzor nad trošenjem sredstava koja se osiguravaju u Proračunu Grada Pule za Osnovnu školu Vidikovac u Puli 

75. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave javnim prikupljanjem ponuda za izgradnju višestambenih građevina (lokacija A i lokacija B) u Dolinki u Puli sa okolišem i pripadajućom infrastrukturom i priključcima 

76. Odluka o plaćanju računa SIGURNOST – BOLJUN i dr. JTD

77. Zaključak o prihvatu Nagodbe u predmetu «ARDOR» d.o.o. Pula 

78. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za provedbu postupka javnog prikupljanja ponuda za nabavu i ustupanje radova za kapitalne projekte, tekuće i investicijsko održavanje u osnovnim školama Grada Pule u 2004. godini 

79. Rješenje o imenovanju predstavnika Grada Pule u Festivalskom vijeću, Festivala igranog filma u Puli

80. Statut Vijeća crnogorske nacionalne manjine grada Pule

81. Opći uvjeti prodaje plina iz distributivne mreže

